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F FORNITURE LIEFERUNGEN SUPPLIES

F01 FORNITURE GENERICHE ALLGEMEINE LIEFERUNGEN GENERAL SUPPLIES

F01-001
PRODOTTI DERIVATI DA PETROLIO (es. olio dielettrico, olio siliconico,  grassi ecc) escluse Forniture di 

cui F01-002 - F01-003 - F01-004

AUS ERDÖL GEWONNENE PRODUKTE (z.B. Dielektrisches Öl, Silikonöl, Fette) ausgenommen 

Lieferungen der Kategorien F01-002 - F01-003 - F01-004

PRODUCTS OBTAINED FROM NATURAL OIL (e.g. dielectric oil, silicone oil, greases) except supplies 

of categories F01-002 - F01-003 - F01-004.

F01-002 COMBUSTIBILI BRENNSTOFFE FUELS

F01-003 OLI E AGENTI LUBRIFICANTI ÖLE UND SCHMIERMITTEL OILS AND LUBRICANTS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F01-004 SOSTANZE CHIMICHE (es. sgrassanti/solventi per officine) CHEMIKALIEN (Fettreiniger und Lösungsmittel für Werkstätten) CHEMICALS (grease cleaners and solvents for workshops) FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F01-005 GAS INDUSTRIALI (es. ossigeno, acetilene, argon ecc.) INDUSTRIEGASE (z.B. Sauerstoff, Acetylen, Argon usw.) INDUSTRIAL GASES (e.g. oxygen, acetylene, argon, etc.) FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F01-006 PRESIDI E ATTREZZATURE ANTINCENDIO BRANDSCHUTZEINRICHTUNGEN UND BRANDSCHUTZGERÄTE FIRE PROTECTION EQUIPMENT AND FIRE PROTECTION DEVICES

F01-007 MATERIALE PER UFFICIO E CANCELLERIA BÜROMATERIAL OFFICE EQUIPMENT

F01-008 APPARECCHIATURA INFORMATICA ED ELETTRONICA VARIA ( per STOCCHISTI-RIVENDITORI) COMPUTER- UND VERSCHIEDENE ELEKTRONIKPRODUKTE (für WIEDERVERKÄUFER) COMPUTER AND MISCELLANEOUS ELECTRONICS PRODUCTS (FOR RESELLERS)

F01-009 GRUPPI CONTINUITÀ STATICI AC/DC/AC.<=10 KVA STATISCHE NOTSTROMAGGREGATE AC/DC/AC <=10 KVA STATIC EMERGENCY POWER UNITS AC/DC/AC <=10 KVA

F01-010 GRUPPI CONTINUITÀ STATICI AC/DC/AC >10 KVA STATISCHE NOTSTROMAGGREGATE AC/DC/AC >10 KVA STATIC EMERGENCY POWER UNITS AC/DC/AC >1 KVA FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F01-011 SISTEMA DI CONTINUITÀ STATICO AC E DC CON E SENZA BATTERIE STATISCHE NOTSTROMAGGREGATE AC UND DC MIT UND OHNE BATTERIE STATIC EMERGENCY POWER UNITS AC AND DC WITH AND WITHOUT BATTERIES

F01-012 ACCUMULATORI ELETTRICI AKKUMULATOREN ACCUMULATORS

F01-013 SISTEMI ANTIFURTO, ANTINTRUSIONE EINBRUCHMELDESYSTEME INTRUDER ALARM SYSTEMS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F01-014 VALVOLE ELETTRICHE ELEKTRONISCHE VENTILE ELECTRONIC VALVES

F01-015 VIDEOCAMERE, APPARECCHIATURE VIDEO E ACCESSORI VIDEOÜBERWACHUNGSANLAGEN UND ZUBEHÖR VIDEO MONITORING SYSTEMS AND ACCESSORIES

F01-016 CENTRALINI TELEFONICI TELEFONANLAGEN TELEPHONE SYSTEMS

F01-017 PONTI RADIO FUNKVERBINDUNGEN RADIO CONNECTIONS

F01-018 SISTEMI DI TELECONTROLLI PER IMPIANTI di produzione, distribuzione teleriscaldamento ecc. FERNÜBERWACHUNGSSYSTEME für Wasserkraftwerke, Fernheizwerke usw. REMOTE MONITORING SYSTEMS for hydropower plants, district heating plants, etc. FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F01-019 SERVER ,STORAGE, WORKSTATION SERVER, STORAGE, WORKSTATION SERVER, STORAGE, WORKSTATION

F01-020 VEICOLI A MOTORE PER TRASPORTO PERSONALE-MERCI > 3,5 t FAHRZEUGE MIT MOTOR ZUM PERSONEN- UND WARENTRANSPORT > 3,5 t VEHICLES WITH ENGINE FOR THE TRANSPORT OF PERSONS AND GOODS > 3.5 t

F01-021 MEZZI SPECIALI (es. autocarri con gru, piattaforme autocarrate ecc.) SONDERFAHRZEUGE (z.B. Lastkraftwagen LKW mit Ladekran oder Hebebühne usw.) SPECIAL VEHICLES (e.g. trucks, trucks with loading crane or lifting platform, etc.)

F01-022 GUARNIZIONI DICHTUNGEN SEALINGS

F01-023 PNEUMATICI LEGGERI / PESANTI e ACCESSORI REIFEN / SPEZIALREIFEN UND ZUBEHÖR TIRES / SPECIAL TIRES AND ACCESSORIES

F01-024 SEGNALETICA STRADALE STRAßENBESCHILDERUNG ROAD SIGNAGE

F01-025
ATTREZZATURE DI SALVATAGGIO E DI SICUREZZA (comprese scale dispositivi di messa a terra, 

fioretti isolanti ecc )

RETTUNGS- UND SICHERHEITSAUSRÜSTUNG (einschließlich Leitern, Erdungs- und 

Kurzschließvorrichtung, Erdungsstangen, usw.)

RESCUE AND SAFETY EQUIPMENT (including ladders, earthing and short-circuiting equipment, 

earthing rods, etc.)
FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F01-026 STRUMENTI DI MISURA (escluse forniture di cui F01-027) MESSINSTRUMENTE (ausgenommen Lieferungen der Kategorie F01-027) MEASURING INSTRUMENTS (except supplies of category F01-027)

F01-027 STRUMENTI DI MISURA DELLA PORTATA,LIVELLO,PRESSIONE DEI LIQUIDI MESSINSTRUMENTE FÜR FLÜSSIGKEITEN MEASURING INSTRUMENTS FOR LIQUIDS

F01-028 MACCHINE FOTOGRAFICHE E ACCESSORI FOTOKAMERAS UND ZUBEHÖR CAMERAS AND ACCESSORIES

F01-029 MOBILI E ARREDAMENTO (UFFICIO, CORNER, FIERISTICO, ecc.) MÖBEL UND EINRICHTUNGEN (BÜRO, VERKAUFSCORNER, MESSE usw.) FURNITURE AND EQUIPMENT (OFFICE, CORNER, FAIR ecc.)

F01-030 IMPIANTI-APPARECCHIATURE PER RISTORAZIONE AUSRÜSTUNGEN FÜR DIE VERPFLEGUNG EQUIPMENT FOR CATERING

F01-031 POMPE DI RAFFREDDAMENTO KÜHLPUMPEN COOLING PUMPS

F01-032 POMPE DI LUBRIFICAZIONE SCHMIERPUMPEN LUBRICANT PUMPS

F01-033 CENTRALINE IDRAULICHE HYDRAULISCHE STEUERGERÄTE HYDRAULIC CONTROL UNITS

F01-034 COMPRESSORI PNEUMATICI PER IMPIANTI INDUSTRIALI LUFTDRUCKKOMPRESSOREN FÜR INDUSTRIEANLAGEN AIR COMPRESSORS FOR INDUSTRIAL EQUIPMENT

F01-035 COMPONENTI DI MACCHINE PNEUMATICHE E OLEODINAMICHE KOMPONENTEN FÜR PNEUMATISCHE UND ÖLHYDRAULISCHE MASCHINEN COMPONENTS FOR PNEUMATIC AND OIL-HYDRAULIC MACHINES

F01-036 RUBINETTI, VALVOLE E ARTICOLI SIMILI WASSERHÄHNE, VENTILE U.Ä. TAPS, VALVES, ETC.

F01-037 VALVOLE DI SICUREZZA SICHERHEITSVENTILE SAFETY VALVES

F01-038 VALVOLE DI REGOLAZIONE REGELVENTILE CONTROL VALVES

F01-039 ATTUATORI ELETTRICI, IDRAULICI E PNEUMATICI ELEKTRISCHE, HYDRAULISCHE UND PNEUMATISCHE STELLANTRIEBE ELECTRIC, HYDRAULIC AND PNEUMATIC ACTUATORS

F01-040 CARRIPONTE LAUFKRÄNE OVERHEAD CRANE

F01-041 VEICOLI - AUTOVETTURE - FURGONI < 3,5 t FAHRZEUGE - PERSONENKRAFTWAGEN PKW - LASTKRAFTWAGEN LKW < 3,5 t VEHICLES - PERSONNEL VEHICLES CAR - LOAD VEHICLES Truck < 3,5 t

F01-042 CARRELLI ELEVATORI HUBWAGEN LIFT TROLLEYS

F01-043 ASCENSORI, ELEVATORI A SKIP, IMPIANTI SOLLEVAMENTO, SCALE MOBILI AUFZÜGE, AUßENAUFZÜGE, HEBEBÜHNEN, ROLLTREPPEN LIFTS, EXTERNAL LIFTS, LIFTING EQUIPMENT, ESCALATORS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F01-044
SCAMBIATORI E POMPE DI CALORE, REFRIGERANTI, CONDIZIONATORI E DISPOSITIVI DI 

FILTRAGGIO
WÄRMETAUSCHER UND -PUMPEN, KÜHLELEMENTE, KLIMA- UND FILTERGERÄTE

HEAT EXCHANGERS AND PUMPS, COOLING ELEMENTS, AIR CONDITIONING AND FILTER 

UNITS
FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F01-045 IMPIANTI DI CONDIZIONAMENTO DELL'ARIA KLIMAANLAGEN AIR CONDITIONING EQUIPMENT FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F01-046 IMPIANTI DI ESTINZIONE A SPRUZZO SPRINKLERANLAGEN SPRINKLER SYSTEMS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2
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F01-047 CONDUTTURE AD ALTA PRESSIONE HOCHDRUCKROHRLEITUNGEN HIGH PRESSURE PIPING FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F01-048 TUBAZIONI (escluse tubazioni in polietilene) ROHRLEITUNGEN (Ausgenommen Polyäthylen-Rohre) PIPE LINES (excluding polyethylene pipes)

F01-049 TUBAZIONI IN POLIETILENE E ACCESSORI ROHRLEITUNGEN UND ZUBEHÖR IN POLYÄTHYLEN POLYETHYLENE PIPING AND ACCESSORIES

F01-050 ACCESSORI DI TUBAZIONI (escluse quelle in polietilene) ZUBEHÖR FÜR ROHRLEITUNGSSYSTEME (Ausgenommen Polyäthylen-Rohre) ACCESSORIES FOR PIPING SYSTEMS (excluding polyethylene pipes)

F01-051 GIUNTI ISOLANTI (per impianti idraulici) ISOLIERENDE VERBINDUNGSSTÜCKE (für hydraulische Anlagen) ISOLATING CONNECTORS (for hydraulic systems)

F01-052 CALDAIE, BOILER E COMPONENTI PER RISCALDAMENTO DOMESTICO BOILER, HEIZKESSEL und -KOMPONENTEN für PRIVATHAUSHALTE BOILERS AND COMPONENTS FOR DOMESTIC HEATING

F01-053 PARATOIE SCHLEUSEN SLUICE GATES FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F01-054 CARPENTERIA, CARPENTERIA PESANTE, GRIGLIATI, LAMIERE, PROFILATI STAHLBAUTEN, SCHWERE STAHLBAUTEN, ROSTE, BLECHE, PROFILMATERIAL
STEEL STRUCTURES, HEAVY STEEL STRUCTURES, GRATES, METAL SHEETS, PROFILE 

MATERIAL

F01-055 IMPIANTI TECNOLOGICI ANTINCENDIO (Escluse forniture di cui F01-046) TECHNOLOGISCHE BRANDSCHUTZANLAGEN (ausgenommen Lieferungen der Kategorie F01-046) TECHNOLOGICAL FIRE PROTECTION EQUIPMENT (except for supplies of category F01-046)

F01-056 MATERIALE MECCANICO MINUTO VARIO ( per STOCCHISTI-RIVENDITORI) EISENWAREN (für WIEDERVERKÄUFER) IRON GOODS (for RESELLERS)

F01-057 BULLONERIA E TIRANTERIA SPECIALE KUNDENSPEZIFISCHE SCHRAUBEN UND SPANNVORRICHTUNGEN CUSTOMIZED SCREWS AND CLAMPING DEVICES

F01-058 ARMADI PER CONTATORI ZÄHLERSCHRÄNKE METER CABINETS

F01-059 PITTURE, VERNICI E MASTICI ANSTRICHFARBEN, LACKE UND MASTIXHARZE PAINTS, VARNISHES AND MASTIC RESINS

F01-060 SGRIGLIATORI RECHENREINIGUNGSMASCHINEN GRATING CLEANING MACHINES FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F01-061 LICENZE SOFTWARE INDUSTRIALI (licenze perpetue) INDUSTRIELLE SOFTWARE DAUERLIZENZEN INDUSTRIAL SOFTWARE PERPETUAL LICENSES FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F01-062 LICENZE SOFTWARE AMMINISTRATIVO (licenze perpetue) VERWALTUNGSSOFTWARE DAUERLIZENZEN MANAGEMENT SOFTWARE PERPETUAL LICENSES 

F01-063 SISTEMA DI AUTOMAZIONE INDUSTRIALE INDUSTRIELLE AUTOMATISIERUNGSSYSTEME INDUSTRIAL AUTOMATION SYSTEMS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F01-064 SOFTWARE PER TELELETTURA SOFTWARE ZUR FERNÜBERWACHUNG REMOTE MONITORING SOFTWARE

F01-065 SACCHI E SACCHETTI DI POLIETILENE PER RIFIUTI MÜLLSÄCKE UND -BEUTEL AUS POLYETHYLEN POLYETHYLENE GARBAGE BAGS AND SACKS

F01-066 CONTENITORI PER RIFIUTI ABFALLCONTAINER WASTE CONTAINERS

F01-067 DPI DISPOSITIVI DI PROTEZIONE INDIVIDUALE PSA PERSÖNLICHE SCHUTZAUSRÜSTUNGEN PPE PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F01-068 CUSCINETTI (esclusi forniture di cui F03-010) LAGER (ausgenommen Lieferungen der Kategorie F03-010) STOCK (excluding for deliveries of category F03-010)

F01-069 BIOMASSA CIPPATO HACKSCHNITZEL WOOD CHIPS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F01-070 BIOMASSA LEGNAME RUNDHOLZ ROUND WOOD FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F01-071 LICENZE DI SISTEMI OPERATIVI LIZENZEN FÜR BETRIEBSSYSTEM OPERATING SYSTEM LICENCES FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F01-072 PRODOTTI PER TRATTAMENTI AMBIENTALI PRODUKTE FÜR UMWELTBEHANDLUNGEN RODUCTS FOR ENVIRONMENTAL TREATMENTS

F01-073 ATTREZZATURE PER TRATTAMENTI AMBIENTALI AUSRÜSTUNG FÜR UMWELTBEHANDLUNGEN EQUIPMENT FOR ENVIRONMENTAL TREATMENTS

F01-074 SISTEMI DI RICARICA PER VEICOLI ELETTRICI LADESYSTEME FÜR ELEKTROFAHRZEUGE CHARGING SYSTEMS FOR ELECTRIC VEHICLES FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F01-075 MATERIALE ANTINFORTUNISTICO (DPI esclusi) MATERIAL ZUR UNFALLVERHÜTUNG (PSA ausgeschlossen) ACCIDENT PREVENTION MATERIALS (excluding PPE) FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F01-076 SERBATOI TIPI VARI ( per acqua, gasolio, pellets, ecc. ) TANKS UND BEHÄLTER (für Wasser, Heizöl, Pellets, usw.) TANKS AND TANKERS (for water, fuel oil, pellets, etc.)

F01-077 MATERIALE ELETTRICO DI CONSUMO VARIO ( per STOCCHISTI-RIVENDITORI) ELEKTRONISCHE VERBRAUCHSARTIKEL (für WIEDERVERKÄUFER) ELECTRONIC CONSUMPTION ARTICLES (for RESELLERS)

F01-078
MATERIALE/ATTREZZATURA PER L'AGRICOLTURA, FLORICULTURA E DEL GIARDINAGGIO (per 

STOCCHISTI-RIVENDITORI)
AUSRÜSTUNG FÜR GARTEN UND LANDWIRTSCHAFT (für WIEDERVERKÄUFER) EQUIPMENT FOR GARDENING AND AGRICULTURE (for RESELLERS)

F01-079 MATERIALE IDRAULICO VARIO ( per STOCCHISTI-RIVENDITORI) HYDRAULIKPRODUKTE (für WIEDERVERKÄUFER) HYDRAULIC PRODUCTS (for RESELLERS)

F01-080 MATERIALE EDILE VARIO ( per STOCCHISTI-RIVENDITORI) BAUMATERIALIEN (für WIEDERVERKÄUFER) CONSTRUCTION MATERIALS (for RESELLERS)

F01-081
ATTREZZATURA ELETTRICA E MECCANICA (Trapani, saldatrici, paranchi, sbullonatrici ecc ( per 

STOCCHISTI-RIVENDITORI)

ELEKTRISCHE UND MECHANISCHE AUSRÜSTUNG (Bohrer, Schrauber, Flaschenzüge, 

Schweißmaschinen usw. für WIEDERVERKÄUFER)

ELECTRICAL AND MECHANICAL EQUIPMENT (drills, screwdrivers, pulleys, welding machines, etc. for 

RESELLERS)

F01-082 MATERIALI VARI PER IMPIANTI DI TERRA (DISPERSORI MORSETTERIA ECC.)
VERSCHIEDENE MATERIALIEN FÜR ERDUNGSANLAGEN (ERDUNGSELEKTRODEN, KLEMMEN, 

ETC.)

VARIOUS MATERIALS FOR GROUNDING SYSTEMS (GROUNDING ELECTRODES, CLAMPS, 

ETC.)

F01-083 FORNITURE MECCANICHE SU SPECIFICHE ESEGUITE CON MACCHINE UTENSILI PRODUKTION KUNDENSPEZIFISCHER METALLVERARBEITUNGEN PRODUCTION OF CUSTOMIZED METAL PRODUCTS

F01-084 PRODOTTI ALIMENTARI (BEVANDE COMPRESE) GASTRONOMIEPRODUKTE (inkl. GETRÄNKE) GASTRONOMY PRODUCTS (incl. DRINKS)

F01-085 ARTICOLI PROMOZIONALI/PUBBLICITARI COMPRESO ABBIGLIAMENTO (Esclusi DPI) WERBEARTIKEL INKL. BEKLEIDUNG (ausgenommen PSA) ADVERTISING PRODUCTS INCLUDING CLOTHING (excluding PPE)

F01-086 PRODOTTI PER LA PULIZIA/IGIENE PRODUKTE FÜR REINIGUNG/HYGIENE CLEANING/HYGIENE PRODUCTS

F01-087 PRESIDI E ATTREZZATURE DI PRONTO SOCCORSO ERSTE-HILFE-EINRICHTUNGEN UND -AUSRÜSTUNGEN FIRST AID FACILITIES AND EQUIPMENT

F01-088 ACCESSORI PER AUTOMEZZI (escluse Forniture di cui F01-023) FAHRZEUG-ZUBEHÖR (ausgenommen Lieferungen der Kategorie F01-023) VEHICLE ACCESSORIES (excluding supplies of category F01-023)
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F02 FORNITURE PER RETI DI DISTRIBUZIONE GAS ACQUA ED ENERGETICHE LIEFERUNGEN FÜR GAS-, WASSER- UND ENERGIEVERTEILERNETZE SUPPLIES FOR GAS, WATER AND ENERGY DISTRIBUTION NETWORKS

F02-001 CONTATORI DI ACQUA/CONTA CALORIE WASSER-/KALORIENZÄHLER WATER/CALORIE COUNTERS

F02-002 CONTATORI ELETTRONICI PER L'INDUSTRIA DEL GAS ELEKTRONISCHE INDUSTRIEGASZÄHLER ELECTRONIC INDUSTRIAL GAS METERS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F02-003 GRUPPI DI RIDUZIONE GAS GASREDUKTIONSANLAGEN GAS REDUCTION PLANTS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F02-004 ATTREZZATURE PER RETE DI DISTRIBUZIONE GAS GASNETZAUSRÜSTUNG GAS NETWORK EQUIPMENT

F02-005 CALDAIE E SOTTOCENTRALI PER TELERISCALDAMENTO FERNWÄRMEKESSEL UND ÜBERGABESTATIONEN FÜR FERNHEIZWERKE DISTRICT HEATING BOILERS AND SUBSTATIONS FOR DISTRICT HEATING PLANTS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F02-006 APPARECCHIATURE PER SALDATURA SCHWEIßVORRICHTUNGEN WELDING DEVICES

F02-007 FILTRI PER ACQUA, GAS, ARIA WASSER-, GAS- UND LUFTFILTER WATER, GAS AND AIR FILTERS

F02-008 APPARECCHIATURE DI DEPURAZIONE PER USO POTABILE GERÄTE ZUR TRINKWASSERAUFBEREITUNG EQUIPMENT FOR DRINKING WATER TREATMENT

F02-009 DISOLEATORI ÖLABSCHEIDER OIL SEPARATORS

F02-010 RUBINETTI, VALVOLE RACCORDERIE E ARTICOLI SIMILI PER GAS LEITUNGSVENTILE, HÄHNE, ROHRARMATUREN UND ÄHNLICHE VORRICHTUNGEN FÜR GAS LINE VALVES, CONNECTIONS, PIPE FITTINGS AND SIMILAR DEVICES FOR GAS

F02-011 TUBI GAS GASROHRE GAS PIPES FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F02-012 STRUMENTI DI MISURA DELLA PORTATA, PRESSIONE GAS INSTRUMENTE ZUM MESSEN VON DURCHFLUSS UND DRUCK VON GASEN INSTRUMENTS FOR MEASURING FLOW AND PRESSURE OF GASES FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F02-013 TUBAZIONI PER TELERISCALDAMENTO FERNHEIZUNGSLEITUNGEN DISTRICT HEATING PIPELINES FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F02-014 PROTEZIONE CATODICA E ACCESSORI KATHODISCHER KORROSIONSSCHUTZ UND ZUBEHÖR CATHODIC CORROSION PROTECTION AND ACCESSORIES

F02-015 OLIO DIATERMICO DIATHERMISCHES ÖL DIATHERMIC OIL

F02-016 CONDIZIONANTE (deossigenatore d’acqua ) DOSIERMITTEL FÜR WASSERAUFBEREITUNG (z.B. Sauerstoffbindemittel) DOSAGE AGENTS FOR WATER TREATMENT (e.g. oxygen binders)

F02-017 RICAMBI SPECIALI PER CALDAIA A BIOMASSA PER TELERISCALDAMENTO SPEZIFISCHE ERSATZTEILE FÜR BIOMASSEKESSEL (FERNWÄRME) SPECIFIC SPARE PARTS FOR BIOMASS BOILERS (DISTRICT HEATING) FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F02-018 RICAMBI SPECIALI PER CALDAIA A GAS e GASOLIO PER TELERISCALDAMENTO SPEZIFISCHE ERSATZTEILE FÜR GAS- UND HEIZÖLKESSEL (FERNWÄRME) SPECIFIC SPARE PARTS FOR GAS AND HEATING OIL BOILERS (DISTRICT HEATING) FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F03 FORNITURE PER PRODUZIONE E DISTRIBUZIONE ELETTRICA LIEFERUNGEN FÜR DIE PRODUKTION UND VERTEILUNG VON ELEKTRISCHER ENERGIE SUPPLIES FOR THE PRODUCTION AND DISTRIBUTION OF ELECTRICAL ENERGY

F03-001 CONTATORI ELETTRICI, ELETTRONICI STROMZÄHLER UND ELEKTRONISCHE MESSGERÄTE ELECTRICITY METERS AND ELECTRONIC MEASURING DEVICES

F03-002 CONTATORI DI PRODUZIONE PRODUKTIONSZÄHLER PRODUCTION METERS

F03-003 GRUPPI ELETTROGENI FINO 250 KVA STROMERZEUGUNGSANLAGEN BIS ZU 250 KVA ELECTRICITY GENERATION PLANTS UP TO 25 KVA FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-004 GRUPPI ELETTROGENI > 250 KVA STROMERZEUGUNGSANLAGEN > 250 KVA ELECTRICITY GENERATION PLANTS > 25 KVA FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-005 MOTORI ELETTRICI ELEKTROMOTOREN ELECTRIC MOTORS

F03-006 CONVERTITORI DI POTENZA LEISTUNGSWANDLER POWER CONVERTER

F03-007 RADDRIZZATORI GLEICHRICHTER RECTIFIERS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-008 ALIMENTATORI CONTINUI GLEICHSTROM-NETZGERÄTE DC POWER SUPPLIES

F03-009 SISTEMI PER ILLUMINAZIONE BELEUCHTUNGSANLAGEN LIGHTING SYSTEMS

F03-010 CUSCINETTI IN METALLO BIANCO WEISSMETALL-LAGER WHITE METAL BEARINGS

F03-011 SISTEMI DI ECCITAZIONE PER GENERATORI ERREGUNGSSYSTEME FÜR GENERATOREN EXCITATION SYSTEMS FOR GENERATORS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-012 ALTERNATORI FINO A 25 MVA WECHSELSTROMGENERATOREN BIS 25 MVA ALTERNATORS UP TO 25 MVA FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-013 ALTERNATORI OLTRE A 25 MVA WECHSELSTROMGENERATOREN GRÖßER ALS 25 MVA ALTERNATING CURRENT GENERATORS LARGER THAN 25 MVA FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-014 TRASFORMATORI DI POTENZA IN OLIO <=50 MVA ÖL-ISOLIERTE LEISTUNGSTRANSFORMATOREN <= 50 MVA OIL-INSULATED POWER TRANSFORMERS <= 5 MVA FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-015 TRASFORMATORI DI POTENZA IN OLIO > 50 MVA ÖL-ISOLIERTE LEISTUNGSTRANSFORMATOREN > 50 MVA OIL-INSULATED POWER TRANSFORMERS > 5 MVA FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-016 TRASFORMATORI DI POTENZA A SECCO (ARIA E RESINA) TROCKEN-LEISTUNGSTRANSFORMATOREN DRY-TYPE POWER TRANSFORMERS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-017 TRASFORMATORI DI DISTRIBUZIONE AT IN OLIO ÖL-ISOLIERTE HOCHSPANNUNGS-VERTEILERTRANSFORMATOREN OIL-INSULATED HIGH-VOLTAGE DISTRIBUTION TRANSFORMERS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-018 TRASFORMATORI DI DISTRIBUZIONE AT A SECCO TROCKEN-HOCHSPANNUNGS-VERTEILERTRANSFORMATOREN DRY-TYPE HIGH-VOLTAGE DISTRIBUTION TRANSFORMERS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-019 TRASFORMATORI DI DISTRIBUZIONE MT IN OLIO ÖL-ISOLIERTE MITTELSPANNUNGS-VERTEILERTRANSFORMATOREN OIL-INSULATED MEDIUM-VOLTAGE DISTRIBUTION TRANSFORMERS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-020 TRASFORMATORI DI DISTRIBUZIONE MT A SECCO TROCKEN-MITTELSPANNUNGS-VERTEILERTRANSFORMATOREN DRY-TYPE MEDIUM-VOLTAGE DISTRIBUTION TRANSFORMERS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-021 AUTOTRASFORMATORI E VARIATORI DI CORRENTE SPARTRANSFORMATOREN UND SPANNUNGSREGLER AUTOTRANSFORMERS AND VOLTAGE REGULATORS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-022 TRASFORMATORI DI MISURA (TA/TV) MESSTRANSFORMATOREN FÜR SPANNUNG UND STROM MEASURING TRANSFORMERS FOR VOLTAGE AND CURRENT FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F03-023 QUADRI ELETTRICI BT NIEDERSPANNUNGS-SCHALTSCHRÄNKE LOW-VOLTAGE SWITCHBOARDS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F03-024 QUADRI ELETTRICI MT (<52KV) MITTELSPANNUNGS-SCHALTSCHRÄNKE (<52KV) MEDIUM-VOLTAGE SWITCHBOARDS (<52KV) FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-025 QUADRI ELETTRICI AT ISOLATI IN GAS AT (>52KV) GASISOLIERTE HOCHSPANNUNGS-SCHALTSCHRÄNKE (>52KV) GAS-INSULATED HIGH-VOLTAGE SWITCHBOARDS (>52KV) FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-026 QUADRI ELETTRICI PER C.C. GLEICHSTROM-SCHALTSCHRÄNKE DIRECT CURRENT SWITCHBOARDS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F03-027 SISTEMA DI QUADRI ELETTRICI ORDINARI (<= 500 KW) SCHALTSCHRANK-ANLAGEN (<= 500 KW) SWITCHBOARD SYSTEMS (<= 5 KW) FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F03-028 SISTEMA DI QUADRI ELETTRICI COMPLESSI (> 500 KW) KOMPLEXE SCHALTSCHRANK-ANLAGEN (> 500 KW) COMPLEX SWITCHBOARD SYSTEMS (> 5 KW) FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3
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F03-029 QUADRI DI DISTRIBUZIONE IN CAMPO TIPO "INDUSTRIALE" INDUSTRIELLE VERTEILERSCHRÄNKE INDUSTRIAL DISTRIBUTION CABINETS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F03-030 INTERRUTTORI BT NIEDERSPANNUNGSSCHALTER LOW-VOLTAGE SWITCHES FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F03-031 INTERRUTTORI MT (<=52KV) MITTELSPANNUNGSSCHALTER (<=52KV) MEDIUM-VOLTAGE SWITCHES (<=52KV) FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-032 INTERRUTTORI AT (>52KV) HOCHSPANNUNGSSCHALTER (>52KV) HIGH-VOLTAGE SWITCHES (>52KV) FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-033 DISPOSITIVI DI INTERRUZIONE O PROTEZIONE DEI CIRCUITI ELETTRICI ELEKTRISCHE GERÄTE ZUM SCHALTEN ODER SCHÜTZEN VON STROMKREISEN ELECTRICAL DEVICES FOR SWITCHING OR PROTECTING CIRCUITS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-034 SEZIONATORI BT NIEDERSPANNUNGSTRENNSCHALTER LOW-VOLTAGE DISCONNECTORS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F03-035 SEZIONATORI MT MITTELSPANNUNGSTRENNSCHALTER MEDIUM-VOLTAGE DISCONNECTORS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-036 SEZIONATORI AT HOCHSPANNUNGSTRENNSCHALTER HIGH-VOLTAGE DISCONNECTORS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-037 ACCESSORI PER CAVI AT (>52KV) ZUBEHÖR FÜR HOCHSPANNUNGSKABEL ACCESSORIES FOR HIGH-VOLTAGE CABLES FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-038 CAVI CON ISOLAMENTO AD OLIO FLUIDO (AT) ÖL ISOLIERTE HOCHSPANNUNGSKABEL OIL INSULATED HIGH-VOLTAGE CABLES FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-040 CAVI CON ISOLAMENTO SOLIDO (AT) KUNSTSTOFFISOLIERTE HOCHSPANNUNGSKABEL PLASTIC INSULATED HIGH-VOLTAGE CABLES FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-041 CAVI CON ISOLAMENTO SOLIDO (MT) KUNSTSTOFFISOLIERTE MITTELSPANNUNGSKABEL PLASTIC INSULATED MEDIUM-VOLTAGE CABLES FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-042 TERMINALI E GIUNTI PER CAVI MT ANSCHLUSSKLEMMEN UND VERBINDUNGEN FÜR MITTELSPANNUNGSKABEL TERMINALS AND CONNECTIONS FOR MEDIUM-VOLTAGE CABLES FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-043 CAVI BT NIEDERSPANNUNGSKABEL LOW VOLTAGE CABLES

F03-044 CONDUTTORI IN ALLUMINIO ( Corde, piattine, trecce, ecc.) ALUMINIUM-LEITER (Seile,Aluminiumstreifen, Flexible  Flachlitzen etc.) ALUMINIUM CONDUCTORS (ropes, aluminum strips, flexible flat strand etc.)

F03-045 CONDUTTORI IN RAME( Corde, piattine, trecce, ecc.) KUPFER-LEITER (Seile, Kupferstreifen, Flexible Flachlitzen etc.) COPPER CONDUCTORS (ropes, copper strips, flexible flat tapes etc.)

F03-046 CAVI SCALDANTI HEIZKABEL HEATING CABLE

F03-047 FILI ELETTRICI ISOLATI ISOLIERTE KABELLITZE INSULATED CABLE STRANDS

F03-048 GUAINE, ACCESSORI E PROTEZIONI PER CAVI ELETTRICI KABELUMMANTELUNGEN, KABELZUBEHÖR UND KABELSCHUTZ CABLE SHEATHING, CABLE ACCESSORIES AND CABLE PROTECTION

F03-049 PASSERELLE IN METALLO PER CAVI ELETTRICI ED ACCESSORI KABELKANÄLE IN METALL INKL. ZUBEHÖR CABLE DUCTS IN METAL INCL. ACCESSORIES

F03-050 PASSERELLE IN RESINA PER CAVI ELETTRICI ED ACCESSORI KABELKANÄLE IN FIBERGLAS INKL. ZUBEHÖR CABLE DUCTS IN FIBERGLASS INCL. ACCESSORIES

F03-051 ISOLATORI MT, AT MITTEL- UND HOCHSPANNUNGSISOLATOREN MEDIUM AND HIGH-VOLTAGE ISOLATORS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F03-052 FABBRICATI CABINE MT/BT E ACCESSORI VORGEFERTIGTE MITTEL- UND HOCHSPANNUNGSKABINEN UND ZUBEHÖR PREFABRICATED MEDIUM AND HIGH VOLTAGE CABINS AND ACCESSORIES FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-053 CASSETTE, BASETTE, MORSETTI PER QUADRI/CONTATORI KLEMMEN, PLATTEN UND ZUBEHÖR FÜR SCHALTSCHRÄNKE UND STROMZÄHLER CLAMPS, PLATES AND ACCESSORIES FOR SWITCHBOARDS AND ELECTRICITY METERS

F03-054 SCARICATORI MT- AT MITTEL- UND HOCHSPANNUNGSABLEITER MEDIUM AND HIGH-VOLTAGE UNLOADERS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F03-055 FUSIBILI-PORTAFUSIBILI,CARTUCCE MT MITTELSPANNUNGSSICHERUNGEN UND SICHERUNGSHALTER MEDIUM VOLTAGE FUSES AND FUSE HOLDERS

F03-056 PALI E ACCESSORI PER LINEE ELETTRICHE MT STAHLMASTEN UND ZUBEHÖR FÜR MITTELSPANNUNGSLEITUNG STEEL POLES AND ACCESSORIES FOR MEDIUM-VOLTAGE LINES FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-057 TRALICCI E ACCESSORI PER LINEE ELETTRICHE MT-AT STAHLFACHWERKMASTEN UND ZUBEHÖR FÜR MITTEL- UND HOCHSPANNUNGSLEITUNGEN TRELLISES AND ACCESSORIES FOR MEDIUM AND HIGH-VOLTAGE LINES FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F03-058 EQUIPAGGIAMENTI / MORSETTERIA / RACCORDI PER LINEE AEREE KLEMMEN, FREILEITUNGSARMATUREN, ZUBEHÖR FÜR FREILEITUNGEN CLAMPS, OVERHEAD LINE FITTINGS, ACCESSORIES FOR OVERHEAD LINES FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2
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F04 FORNITURE PER CENTRALI IDROELETTRICHE LIEFERUNGEN FÜR WASSERKRAFTWERKE SUPPLIES FOR HYDROELECTRIC POWER PLANTS

F04-001 CONTATTI ELETTRICI - SPAZZOLE PER MACCHINE ELETTRICHE ROTANTI ELEKTRISCHE KONTAKTE UND BÜRSTEN FÜR GENERATOREN ELECTRICAL CONTACTS AND BRUSHES FOR GENERATORS

F04-002 TURBINE IDRAULICHE <= 25MVA HYDRAULISCHE TURBINEN <= 25 MVA HYDRAULIC TURBINES <= 25 MVA FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F04-003 TURBINE IDRAULICHE > 25MVA HYDRAULISCHE TURBINEN > 25 MVA HYDRAULIC TURBINES > 25 MVA FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F04-004 RUOTE IDRAULICHE <= 25MVA HYDRAULISCHE TURBINENRÄDER <= 25 MVA HYDRAULIC TURBINE WHEELS <= 25 MVA FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F04-005 RUOTE IDRAULICHE > 25MVA HYDRAULISCHE TURBINENRÄDER > 25 MVA HYDRAULIC TURBINE WHEELS > 25 MVA FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F04-006 IMPIANTI IDROELETTRICI TIPO MINI-HYDRO (100 kW - 1.000 kW) HYDROELEKTRISCHE MINI HYDRO ANLAGEN (100 kW - 1.000 kW) HYDROELECTRIC MINI HYDRO SYSTEMS (1 kW -1, kW) FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F04-007 PARTI DI TURBINE IDRAULICHE <= 25MVA ZUBEHÖR FÜR HYDRAULISCHE TURBINEN <= 25 MVA ACCESSORIES FOR HYDRAULIC TURBINES <= 25 MVA FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F04-008 PARTI DI TURBINE IDRAULICHE > 25MVA ZUBEHÖR FÜR HYDRAULISCHE TURBINEN > 25 MVA ACCESSORIES FOR HYDRAULIC TURBINES > 25 MVA FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F04-009 VALVOLE DI CONDOTTE FORZATE DRUCKLEITUNGSVENTILE PRESSURE LINE VALVES FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F04-010 CONDOTTE IDRICHE HAUPTWASSERLEITUNGEN MAIN WATER LINES FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F04-011 APPARECCHIATURE PER LA DISTRIBUZIONE E IL CONTROLLO DELL'ENERGIA ELETTRICA ELEKTRIZITÄTSVERTEILUNGS- UND -SCHALTEINRICHTUNGEN ELECTRICITY DISTRIBUTION AND CONTROL EQUIPMENT

F05 FORNITURE PER IMPIANTI ENERGIA RINNOVABILE LIEFERUNGEN FÜR KRAFTWERKE FÜR ERNEUERBARE ENERGIEN SUPPLIES FOR RENEWABLE ENERGY POWER PLANTS

F05-002 IMPIANTI FOTOVOLTAICI COMPLETI PHOTOVOLTAISCHE GESAMTANLAGEN TOTAL PHOTOVOLTAIC PLANTS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F05-003 MODULI SOLARI E COMPONENTI PER IMPIANTI FOTOVOLTAICI	 SOLARMODULE, SOLARZELLEN UND KOMPONENTEN FÜR PHOTOVOLTAISCHE ANLAGEN PHOTOVOLTAIC SOLAR MODULES/SOLAR CELLS AND COMPONENTS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F05-004 INVERTITORI - INVERTER PER FOTOVOLTAICO PHOTOVOLTAISCHE INVERTER PHOTOVOLTAIC INVERTERS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 1 ✓ ✓ 3

F06 FORNITURE CAVI DI TRASMISSIONE, MISURA E CONTROLLO LIEFERUNG VON ÜBERTRAGUNGS-, MESS- UND KONTROLLLEITUNGEN SUPPLY OF TRANSMISSION, MEASUREMENT AND CONTROL LINES

F06-001 CAVI PER STRUMENTAZIONE A FIBRE OTTICHE GLASFASER-PATCHKABEL FIBRE OPTIC PATCH CABLES

F06-002 CAVI A FIBRE OTTICHE GLASFASERKABEL FIBRE OPTIC CABLES

F06-003 CAVI COASSIALI KOAXIALKABEL COAXIAL CABLES

F06-004 CAVI TELEFONICI E ETHERNET TELEFONKABEL UND DATENKABEL TELEPHONE AND DATA CABLES

F06-005 ACCESSORI PER CAVI A FIBRA OTTICA ZUBEHÖR FÜR GLASFASERKABEL FIBRE OPTIC CABLE ACCESSORIES

F07 FORNITURE APPARATI E AUSILIARI DI INFRASTRUTTURA DI RETE LIEFERUNG VON GERÄTEN UND HILSMITTELN FÜR DIE NETZINFRASTRUKTUR SUPPLY OF EQUIPMENT AND TOOLS FOR THE NETWORK INFRASTRUCTURE

F07-001 PANNELLI, ARMADI, MODULI TERMINAZIONE OTTICA, SEZIONATORI, PERMUTATORI PANELE, DATENSCHRÄNKE, ANSCHLUSSMODULE, TRENNER UND VERTEILER PANELS, DATA CABINETS, CONNECTION MODULES, DISCONNECTORS AND DISTRIBUTORS

F07-002 APPARATI DI RETE, SWITCH, ROUTER, FIREWALL NETZWERKKOMPONENTEN, SWITCH, ROUTER, FIREWALL NETWORK COMPONENTS, SWITCH, ROUTER, FIREWALL FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F07-003 SISTEMI OTTICI DI TRASMISSIONE E RICEZIONE OPTISCHE ÜBERTRAGUNGSSYSTEME OPTICAL TRANSMISSION SYSTEMS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F07-004
APPARECCHIATURE E ACCESSORI PER SISTEMI DI TELECONTROLLO E 

TELECOMUNICAZIONE DATI (HARDWARE, SCADA, RTU E ACCESSORI)

AUSRÜSTUNG UND ZUBEHÖR FÜR FERNSTEUERANLAGEN UND 

TELEKOMMUNIKATIONSDATEN (HARDWARE, SCADA, RTU UND ZUBEHÖR)

EQUIPMENT AND ACCESSORIES FOR REMOTE CONTROL SYSTEMS AND 

TELECOMMUNICATIONS DATA (HARDWARE, SCADA, RTU AND ACCESSORIES)
FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2

F08 FORNITURE DI MATERIE PRIME LIEFERUNG VON ROHSTOFFEN SUPPLY OF RAW MATERIALS

F08-001 GAS NATURALE ERDGAS NATURAL GAS FORNITURE-LIEFERUNGEN-SUPPLIES 2
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S SERVIZI DIENSTLEISTUNGEN SERVICES

S01 SERVIZI GENERICI ALLGEMEINE DIENSTLEISTUNGEN GENERAL SERVICES

S01-001 SERVIZI DI NOLEGGIO DI MACCHINARI E ATTREZZATURE PER LAVORI EDILI CON OPERATORE
VERMIETUNG VON MASCHINEN UND GERÄTEN FÜR BAUARBEITEN SAMT 

BEDIENUNGSPERSON

RENTAL OF MACHINERY AND EQUIPMENT FOR CONSTRUCTION WORKS, INCLUDING 

OPERATORS
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 2 ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 3

S01-002 SERVIZI DI GESTIONE E MANUTENZIONE - RIPARAZIONE DEL PARCO MACCHINE VERWALTUNG, WARTUNG UND REPARATUR AM FUHRPARK MANAGEMENT, MAINTENANCE AND REPAIR OF THE VEHICLE FLEET ✓ ✓

S01-003 SERVIZI DI RIPARAZIONE DI CARROZZERIE PER VEICOLI KAROSSERIEREPARATUR FÜR FAHRZEUGE BODY REPAIR FOR VEHICLES ✓ ✓

S01-004 SERVIZI DI RIPARAZIONE E MANUTENZIONE VEICOLI PESANTI REPARATUR UND WARTUNG VON SCHWERFAHRZEUGEN REPAIR AND MAINTENANCE OF HEAVY VEHICLES ✓ ✓

S01-005 SERVIZI PNEUMATICI REIFENDIENSTE TIRE SERVICES ✓ ✓

S01-006 SERVIZI DI TRASPORTO MERCI < 5 t E TRASPORTI ECCEZIONALI TRANSPORT VON WAREN < 5 t UND SONDERTRANSPORTE TRANSPORT OF GOODS < 5 t AND SPECIAL TRANSPORTS ✓

S01-007 SERVIZI DI NOLEGGIO DI VEICOLI PER TRASPORTO PASSEGGERI CON AUTISTA VERMIETUNG VON FAHRZEUGEN FÜR DEN PERSONENTRANSPORT SAMT FAHRER RENTAL OF VEHICLES FOR PASSENGER TRANSPORT INCLUDING DRIVER ✓

S01-008 SERVIZI DI NOLEGGIO DI AUTOVETTURE VERMIETUNG VON FAHRZEUGEN RENTAL OF VEHICLES

S01-009 SERVIZIO DI NOLEGGIO DI ELICOTTERI CON EQUIPAGGIO VERMIETUNG VON HUBSCHRAUBERN MIT AUSSTATTUNG RENTAL OF HELICOPTERS WITH EQUIPMENT ✓

S01-010 SERVIZI DI MOVIMENTAZIONE, MAGAZZINAGGIO E SERVIZI AFFINI FRACHTUMSCHLAG, FRACHTLAGERUNG UND ZUGEHÖRIGE DIENSTE CARGO HANDLING, STORAGE AND RELATED SERVICES ✓

S01-011 SERVIZI DI CORRIERE KURIERDIENSTE COURIER SERVICES ✓

S01-012 SERVIZI DI RIPARAZIONE E MANUTENZIONE DI MACCHINARI (esclusi i servizi di cui S05 e S06)
REPARATUR UND WARTUNG VON MASCHINEN (ausgenommen Dienstleistungen der Kategorien 

S05 und S06)
MACHINE REPAIR AND MAINTENANCE (excluding services in categories S05 and S06) ✓ ✓

S01-013 SERVIZI DI RIPARAZIONE E MANUTENZIONE DI GRU E MEZZI DI SOLLEVAMENTO REPARATUR UND WARTUNG VON KRÄNE UND HEBEGERÄTEN REPAIR AND MAINTENANCE OF CRANES AND LIFTING EQUIPMENT SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 2 ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 3

S01-014 SERVIZI DI NOLEGGIO GRUPPI ELETTROGENI VERMIETUNG VON STROMERZEUGUNGSANLAGEN RENTAL OF ELECTRICITY GENERATION PLANTS SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S01-015 SERVIZI DI MANUTENZIONE DI ASCENSORI WARTUNG VON AUFZUGSANLAGEN MAINTENANCE OF ELEVATOR EQUIPMENT SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 2 ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 3

S01-016
SERVIZI INSTALLAZ/MANUTENZ DISPOSITIVI SOLLEVAMENTO E MOVIMENTAZIONE, ESCLUSI 

ASCENSORI 

INSTALLATION/WARTUNG VON HEBEVORRICHTUNGEN UND 

HANDHABUNGSVORRICHTUNGEN, AUSGENOMMEN AUFZÜGE

INSTALLATION/MAINTENANCE OF LIFTING AND HANDLING EQUIPMENT, EXCLUDING 

ELEVATORS
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S01-017 SERVIZI BANCARI E DI INVESTIMENTO BANK- UND INVESTMENTDIENSTLEISTUNGEN BANKING AND INVESTMENT SERVICES

S01-018 SERVIZI DI CONSULENZA GIURIDICA E FISCALE, SERVIZI NOTARILI RECHTLICHE UND STEUERLICHE BERATUNG, NOTARIELLE DIENSTLEISTUNGEN LEGAL AND TAX CONSULTING, NOTARY SERVICES

S01-019 SERVIZI DI MEDICINA DEL LAVORO ARBEITSMEDIZIN OCCUPATIONAL HEALTH SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ 3

S01-020
CONSULENZA SICUREZZA SUL LAVORO (supporto per l'individuazione e prevenzione dei rischi 

aziendali, supporto stesura della documentazione necessaria (D.Lgs. 81/08), RSPP, ecc)

BERATUNG BEZÜGLICH ARBEITSSICHERHEIT (Unterstützung zur Identifizierung und Prävention von 

Unternehmensrisiken, Unterstützung bei Erstellung der notwendigen Dokumentation lt. GvD 81/08, RSPP, 

usw.)

CONSULTING SERVICES REGARDING OCCUPATIONAL SAFETY (assistance in identifying and 

preventing business risks, assistance in preparing the necessary documentation according to Legislative 

Decree 81/08, RSPP, etc.)

SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ 3

S01-021 CONSULENZA AMBIENTALE UMWELTBERATUNG ENVIRONMENTAL CONSULTING SERVICES SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ 3

S01-023 SERVIZI FINANZIARI DIENSTLEISTUNGEN IM FINANZBEREICH FINANCIAL SERVICES SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ 3

S01-025 SERVIZI DI RAPPRESENTANZA IN GIUDIZIO PER RECUPERO CREDITI VERTRETUNG VOR GERICHT ZUR FORDERUNGSEINTREIBUNG REPRESENTATION IN COURT FOR DEBT RECOVERY 

S01-026 SERVIZI DI CERTIFICAZIONE/SISTEMI DI GESTIONE VERWALTUNGSSYSTEME UND ZERTIFIZIERUNG VON VERWALTUNGSSYSTEMEN MANAGEMENT SYSTEMS AND CERTIFICATION OF MANAGEMENT SYSTEMS SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ 3

S01-027 SERVIZI DI GESTIONE RETRIBUZIONI LOHN- UND GEHALTSABRECHNUNG PAYROLL SERVICES

S01-028 SERVIZI DI CALL CENTER, INDAGINI TELEFONICHE CALL CENTER DIENSTLEISTUNG, TELEFONUMFRAGEN CALL CENTER SERVICES, TELEPHONE SURVEYS

S01-029 SERVIZI-CONSULENZE REVISIONE CONTABILE DIENSTLEISTUNGEN – KONSULENZEN RECHNUNGSPRÜFUNG SERVICES/CONSULTING  FOR ACCOUNTING AUDITS

S01-030 SERVIZI DI TRADUZIONE ÜBERSETZUNGSDIENSTE TRANSLATION SERVICES

S01-031
SERVIZI DI RIPARAZIONE E MANUTENZIONE VARI IMPIANTI CIVILI (impianti elettrici, impianti termici -

idrici-sanitari, reti ed impianti speciali)

REPARATUR- UND WARTUNGSDIENSTE VON TECHNISCHEN ANLAGEN (Elektro, Hydraulik, 

Sanitär, Netz usw.)

REPAIR AND MAINTENANCE SERVICES OF TECHNICAL EQUIPMENT (electrical, hydraulic, sanitary, 

network, etc.) ✓ ✓

S01-032 SERVIZI DI SORVEGLIANZA E SECURITY ÜBERWACHUNGS- UND SECURITYDIENSTE MONITORING AND SECURITY SERVICES ✓

S01-033 SERVIZI DI STAMPA E AFFINI DRUCKEREIDIENSTE UND VERBUNDENE DIENSTLEISTUNGEN DES DRUCKGEWERBES PRINTING SERVICES AND RELATED SERVICES OF THE PRINTING TRADE ✓

S01-034 SERVIZI DI PROGETTAZIONE GRAFICA DIENSTLEISTUNGEN IM GRAFIK-DESIGN GRAPHIC DESIGN SERVICES ✓

S01-035 SERVIZI DI FORMAZIONE SICUREZZA FORTBILDUNG IM BEREICH SICHERHEIT TRAINING IN SECURITY MANAGEMENT

S01-036 SERVIZI DI FORMAZIONE AMBIENTE FORTBILDUNG IM BEREICH UMWELT TRAINING IN ENVIRONMENTAL MANAGEMENT

S01-037 SERVIZI DI CATERING CATERING CATERING ✓

S01-039 SERVIZI PUBBLICITARI WERBEDIENSTLEISTUNGEN ADVERTISING SERVICES

S01-040 SERVIZI DI MARKETING MARKETING MARKETING

S01-041 SERVIZI DI CONSULENZA DI GESTIONE DELLE RISORSE UMANE BERATUNG IM BEREICH PERSONALVERWALTUNG CONSULTING IN HUMAN RESOURCES MANAGEMENT 

S01-042 SERVIZI DI AGENZIE DI VIAGGI E SERVIZI AFFINI DIENSTLEISTUNGEN VON REISEBÜROS UND ÄHNLICHE DIENSTE TRAVEL AGENCY AND RELATED SERVICES

S01-043 SERVIZI DI RICERCA E SVILUPPO NONCHÉ SERVIZI DI CONSULENZA AFFINI FORSCHUNGS- UND ENTWICKLUNGSDIENSTE UND ZUGEHÖRIGE BERATUNG RESEARCH AND DEVELOPMENT SERVICES AND RELATED CONSULTING SERVICES

S01-044 SERVIZI DI RICERCHE DI MERCATO MARKTFORSCHUNG MARKET RESEARCH

S01-045 SERVIZI POSTALI POSTDIENSTE POSTAL SERVICES

S01-046 SERVIZI  MENSA / RISTORAZIONE CONVENZIONATA MENSADIENST IN KANTINEN / KONVENTIONIERTEN RESTAURANTS CANTEEN SERVICE / PARTNER RESTAURANTS

S01-047 SERVIZIO CIPPATURA PER CENTRALE BIOMASSA HACKSCHNITZELDIENST FÜR BIOMASSEANLAGEN WOOD CHIP SERVICE FOR BIOMASS PLANTS ✓ ✓

S01-048 SERVIZI DI TRASLOCO E FACCHINAGGIO UMZUG- UND GEPÄCKSDIENSTE MOVING AND LUGGAGE SERVICES ✓ ✓

S01-049 SERVIZI DI RIPARAZIONE/MANUTENZIONE E MONTAGGIO ARREDI REPARATUR, WARTUNG UND MONTAGE VON EINRICHTUNGEN REPAIR, MAINTENANCE AND INSTALLATION OF EQUIPMENT ✓ ✓
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S01-050 SERVIZI DI CONTABILITA' BILANCIO E DICHIARATIVI FISCALI BERATUNG IM BEREICH BUCHHALTUNG UND STEUERERKLÄRUNGEN CONSULTING SERVICES FOR ACCOUNTING AND TAX RETURNS SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ 3

S01-052 SERVIZI DI ASSISTENZA LEGALE E PROCESSUALE RECHTLICHER BEISTAND UND PROZESSBEISTAND LEGAL ASSISTANCE AND LITIGATION SUPPORT

S01-053 SERVIZI CONSULENZA STRATEGICA ED ECONOMICA STRATEGISCHE UND WIRTSCHAFTLICHE BERATUNGSDIENSLEISTUNGEN STRATEGIC AND ECONOMIC CONSULTING SERVICES

S01-054 SERVIZI DI CONSULENZA PER FINANZIAMENTI BERATUNGSDIENSLEISTUNGEN FÜR FINANZIERUNGEN CONSULTING SERVICES FOR FINANCING

S01-055 SERVIZI DI CONSULENZA ORGANIZZATIVA E GESTIONALE BERATUNGEN IM BEREICH ORGANISATION UND VERWALTUNG ORGANISATIONAL AND ADMINISTRATIVE CONSULTING SERVICES

S01-056 ASSICURAZIONE RESPONSABILITÀ CIVILE HAFTPFLICHTVERSICHERUNG LIABILITY INSURANCE 

S01-057 ASSICURAZIONE INTEGRATIVA INFORTUNI UNFALL-ZUSATZVERSICHERUNG SUPPLEMENTARY ACCIDENT INSURANCE

S01-058 ASSICURAZIONI DANNI SCHADENSVERSICHERUNG DAMAGE INSURANCE

S01-059 ASSICURAZIONE INTEGRATIVA DIRIGENTI ZUSATZVERSICHERUNG FÜR FÜHRUNGSKRÄFTE SUPPLEMENTARY INSURANCE FOR MANAGERS

S01-060 ALTRI TIPI DI ASSICURAZIONE ANDERE ARTEN VON VERSICHERUNGEN OTHER TYPES OF INSURANCE

S01-061 SERVIZI DI NOLEGGIO AUTOMEZZI PESANTI, AUTOGRU AUTOKRANVERLEIH MOBILE CRANE HIRE SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S01-062 NOLEGGIO PONTEGGI (comprensivo di montaggio e smontaggio) VERLEIH GERÜSTE (inkl. Auf- und Abbau) RENTAL OF SCAFFOLDINGS (incl. assembly and disassembly) ✓ ✓

S01-063 LAVORAZIONI MECCANICHE SU SPECIFICHE CON MACCHINE UTENSILI KUNDENSPEZIFISCHE METALLVERARBEITUNG CUSTOMIZED METALWORKING ✓ ✓

S01-064 SERVIZI MANUTENZIONE DPI e DPC (dispositivi di protezione individuale e collettiva) WARTUNG VON PSA und KSA (PERSÖNLICHE UND KOLLEKTIVE SCHUTZAUSRÜSTUNGEN) MAINTENANCE OF PPE and CPE (PERSONAL AND COLLECTIVE PROTECTIVE EQUIPMENT) SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S01-065 SERVIZI DI FORMAZIONE DEL PERSONALE PERSONALSCHULUNG PERSONNEL TRAINING

S01-066 SERVIZI FOTOGRAFICI, VIDEO E DRONE FOTO-, VIDEODIENSTLEISTUNGEN UND DROHNENAUFNAHMEN PHOTO, VIDEO AND DRONE SERVICES ✓

S01-067 SERVIZI MULTIMEDIALI MULTIMEDIALE DIENSTLEISTUNGEN MULTIMEDIA SERVICES ✓

S01-068 SERVIZIO DI CONSULENZA E BROKERAGGIO ASSICURATIVO VERSICHERUNGSMAKLER- UND BERATUNGSDIENST INSURANCE BROKERAGE AND CONSULTING SERVICES

S01-069 MANUTENZIONE PRESIDI E ATTREZZATURE DI PRONTO SOCCORSO WARTUNG VON ERSTE-HILFE-EINRICHTUNGEN UND -AUSRÜSTUNGEN MAINTENANCE OF FIRST AID FACILITIES AND EQUIPMENT ✓ ✓

S01-070 MANUTENZIONE PRESIDI E ATTREZZATURE ANTINCENDIO WARTUNG VON BRANDSCHUTZEINRICHTUNGEN UND BRANDSCHUTZGERÄTEN MAINTENANCE OF FIRE PROTECTION FACILITIES AND EQUIPMENT ✓ ✓
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S02 SERVIZI PER TELECOMUNICAZIONE TELEKOMMUNIKATIONSDIENSTE TELECOMMUNICATIONS SERVICES

S02-001 SERVIZI MANUTENZIONI IMPIANTI TELECOMUNICAZIONE (fonia) WARTUNG VON TELEKOMMUNIKATIONSDIENSTEN-SYSTEME MAINTENANCE OF TELECOMMUNICATION SERVICES SYSTEMS ✓ ✓

S02-003
SERVIZI DI MANUTENZIONE E RIPARAZIONE DI ATTREZZATURE DI RETI PER TRASMISSIONE 

DATI E TELECOMUNICAZIONI (es. Tester di fibra ottica e rete dati)

WARTUNG UND REPARATUR VON GERÄTEN FÜR TELEKOMMUNIKATION UND DATENNETZE 

(z.B. Glasfaser- und Datenkabeltestgeräte) 

MAINTENANCE AND REPAIR OF EQUIPMENT FOR TELECOMMUNICATIONS AND DATA 

NETWORKS (e.g. fibre optic and data cable test equipment)
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S02-006 SERVIZI DI RIPARAZIONE E MANUTENZIONE DI LINEE E SISTEMI PER TELECOMUNICAZIONI REPARATUR UND WARTUNG VON FERNMELDELEITUNGEN REPAIR AND MAINTENANCE OF TELECOMMUNICATION LINES ✓ ✓

S02-007 SERVIZI DI RIPARAZIONE E MANUTENZIONE DI APPARECCHI E ATTREZZATURE TELEFONICHE REPARATUR UND WARTUNG VON FERNSPRECHGERÄTEN REPAIR AND MAINTENANCE OF TELECOMMUNICATION EQUIPMENT ✓ ✓

S02-012 SERVIZI DI GESTIONE E SUPPORTO DI RETI DI TRASMISSIONE DATI DATENNETZVERWALTUNGS- UND -UNTERSTÜTZUNGSDIENSTE DATA NETWORK MANAGEMENT AND SUPPORT SERVICES SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S03 SERVIZI INFORMATICI INFORMATIKDIENSTE IT SERVICES

S03-001 SERVIZI SOFTWARE DI GESTIONE DI RETE E TELECONTROLLO SOFTWARE FÜR DIE VERWALTUNG VON FERNÜBERWACHUNGSNETZEN SOFTWARE FOR THE MANAGEMENT OF REMOTE MONITORING NETWORKS SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S03-002 SERVIZI DI GESTIONE DI ATTREZZATURE INFORMATICHE (es. computer, monitor, scanner VERWALTUNG VON COMPUTERANLAGEN COMPUTER EQUIPMENT MANAGEMENT ✓

S03-003 SERVIZI DI CONSULENZA INFORMATICA SERVICELEISTUNGEN IM BEREICH DER DIGITALISIERUNG SERVICES IN THE FIELD OF DIGITALIZATION

S03-004 SERVIZI DI MANUTENZIONE/INSTALLAZIONE RETI (LAN, WAN ecc.) INSTALLATION UND WARTUNG VON NETZEN (LAN, WAN usw.) INSTALLATION AND MAINTENANCE OF NETWORKS (LAN, WAN, etc.) ✓ ✓

S03-006
SERVIZI DI MANUTENZIONE E RIPARAZIONE DI ATTREZZATURA INFORMATICA 

(FOTOCOPIATRICI , STAMPANTI E APP. MULTIFUNZIONE esclusi servizi di cui S03-002)

WARTUNG UND REPARATUR VON INFORMATIKGERÄTEN (FOTOKOPIERGERÄTE, DRUCKER 

UND MULTIFUNKTIONSDRUCKER ausgenommen Dienstleistungen der Kategorie S03-002)

MAINTENANCE AND REPAIR OF DATA PROCESSING EQUIPMENT (PHOTOCOPIES, PRINTERS 

AND MULTIFUNCTION PRINTERS excluding services of category S03-002) ✓

S03-007 SERVIZI DI INSTALLAZIONE DI COMPUTER E APPARECCHIATURE PER UFFICIO INSTALLATION VON COMPUTERN UND BÜROMASCHINEN INSTALLATION OF COMPUTERS AND OFFICE MACHINES ✓

S03-008 SERVIZI DI CONSULENZA VERIFICHE SISTEMI INFORMATICI E ATTREZZATURE INFORMATICHE
BERATUNG BEZÜGLICH ÜBERPRÜFUNG VON INFORMATIKSYSTEMEN UND 

INFORMATIKGERÄTEN

CONSULTING SERVICES CONCERNING INSPECTION OF COMPUTER SYSTEMS AND 

COMPUTER EQUIPMENT

S03-009
SERVIZI PER SOFTWARE PER RETI, INTERNET E INTRANET (incl. canoni, manutenzione, 

programmazione… )

DIENSTLEISTUNG NETZ-, INTERNET- UND INTRANETSOFTWARE (inkl. Lizenzgebühren, Wartung, 

Programmierung...)

NETWORK, INTERNET AND INTRANET SOFTWARES (including license fees, maintenance, 

programming...) ✓

S03-010 SERVIZI PER SOFTWARE GESTIONALE (incl. canoni, manutenzione, programmazione… ) DIENSTLEISTUNG VERWALTUNGSSOFTWARE  (inkl. Lizenzgebühren, Wartung, Programmierung...) ADMINISTRATIVE SOFTWARE (including license fees, maintenance, programming...)

S03-011 SERVIZI  PER SOFTWARE DOCUMENTALE (incl. canoni, manutenzione, programmazione… )
DIENSTLEISTUNG DOKUMENTMANAGEMENTSOFTWARE  (inkl. Lizenzgebühren, Wartung, 

Programmierung...)
DOCUMENT MANAGEMENT SOFTWARE (incl. license fees, maintenance, programming...)

S03-012 SERVIZI PER SOFTWARE TRADING (incl. canoni, manutenzione, programmazione… ) DIENSTLEISTUNG TRADINGSOFTWARE  (inkl. Lizenzgebühren, Wartung, Programmierung...) TRADING SOFTWARE (incl. license fees, maintenance, programming...) SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ 3

S03-013 SERVIZI PER SOFTWARE DI CARTOGRAFIA(incl. canoni, manutenzione, programmazione… ) DIENSTLEISTUNG ABBILDUNGSSOFTWARE  (inkl. Lizenzgebühren, Wartung, Programmierung...) IMAGING SOFTWARE (incl. license fees, maintenance, programming...) ✓

S03-014
SERVIZI PER SOFTWARE PER PROGRAMMAZIONE E PRODUTTIVITÀ (incl. canoni, manutenzione, 

programmazione… )

DIENSTLEISTUNG SOFTWARE FÜR DIE PLANUNG UND PRODUKTIVITÄT  (inkl. Lizenzgebühren, 

Wartung, Programmierung...)

SERVICE SOFTWARE FOR PLANNING AND PRODUCTIVITY (incl. license fees, maintenance, 

programming...)
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ 3

S03-015 SUITE DI SERVIZI DI PROGRAMMAZIONE DI SOFTWARE ENTWICKLUNG VON SOFTWAREREIHEN SOFTWARE DEVELOPMENT

S03-016 SERVIZI DI CONSULENZA DI INTEGRAZIONE HARDWARE BERATUNG IM BEREICH HARDWARE-INTEGRATION HARDWARE INTEGRATION CONSULTING

S03-017 SERVIZI DI ELABORAZIONE DATI AMMINISTRATIVI ADMINISTRATIVE DATENVERARBEITUNGSDIENSTE ADMINISTRATIVE DATA PROCESSING SERVICES

S03-018
SERVIZI DI ACQUISIZIONE DATI STATISTICI E PREVISIONALI DA PROVIDER (es. dati energetici, 

meteorologici, idrografici ecc.)

DIENSTLEISTUNGEN ZUR BESCHAFFUNG VON STATISTISCHEN UND FORECAST-DATEN 

ÜBER PROVIDER (z. B. Energetische, meteorologische und hydrografische Daten usw.)

STATISTICAL AND FORECASTING DATA ACQUISITION SERVICES FROM PROVIDERS (e.g. 

energy data, meteorological, hydrographic, etc.)

S03-020 CONSULENZA, SVILUPPO E SUPPORTO PER SERVIZI DI INTERNET BERATUNG, ENTWICKLUNG, UND HILFESTELLUNG FÜR INTERNETDIENSTE CONSULTING, DEVELOPMENT, AND ASSISTANCE FOR INTERNET SERVICES

S03-023 SERVIZI DI RIPARAZIONE E MANUTENZIONE DI COMPUTER PERSONALI REPARATUR UND WARTUNG VON PERSONALCOMPUTERN REPAIR AND MAINTENANCE OF PERSONAL COMPUTERS

S03-024
SERVIZI DI NOLEGGIO ATTREZZATURE INFORMATICHE (es. Computer, monitor, stampanti 

scanner, multifunzione )

VERMIETUNG VON INFORMATIKGERÄTEN (z.B. Computer, Monitore, Drucker, Scanner, 

Multifunktionsgeräte)

RENTAL OF INFORMATION TECHNOLOGY EQUIPMENT (e.g. computers, monitors, printers, 

scanners, multifunctional devices)

S03-025 GESTIONE SERVIZI WEB, CLOUD E HYBRID CLOUD VERWALTUNG VON WEB-, CLOUD- UND HYBRIDEN CLOUD-DIENSTEN MANAGEMENT OF WEB, CLOUD AND HYBRID CLOUD SERVICES
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S04 SERVIZI TECNICI PROFESSIONALI TECHNISCHE DIENSTLEISTUNGEN TECHNICAL SERVICES

S04-001 SERVIZI DI CONSULENZA IN EFFICIENZA ENERGETICA BERATUNG IM BEREICH ENERGIEEINSPARUNG CONSULTING IN ENERGY SAVING

S04-002 SERVIZI TECNICI PER RICERCA GUASTI E PROVE MATERIALI TECHNISCHE DIENSTE ZUR FEHLERSUCHE UND TESTS AN MATERIALIEN TECHNICAL SERVICES FOR TROUBLESHOOTING AND TESTING OF MATERIALS ✓ ✓

S04-003 SERVIZI DI INDAGINI FONOMETRICHE PHONOMETRISCHE ÜBERPRÜFUNGEN PHONOMETRIC CHECKS SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ 3

S04-004 SERVIZI TOPOGRAFICI E CATASTALI TOPOGRAPHISCHE DIENSTE UND KATASTERDIENSTE TOPOGRAPHICAL AND CADASTRAL SERVICES ✓

S04-005 SERVIZI DI VERIFICA IMPIANTI DI TERRA ED ELETTRICI PRÜFUNG VON ERDUNGSANLAGEN UND ELEKTROANLAGEN TESTING OF EARTHING SYSTEMS AND ELECTRICAL INSTALLATIONS SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S04-006 SERVIZI DI CONSULENZA IN MATERIA DI BIOLOGIA E LIMNOLOGIA BERATUNG IM BEREICH BIOLOGIE UND LIMNOLOGIE CONSULTING SERVICES REGARDING BIOLOGY AND LIMNOLOGY SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S04-007 SERVIZI DI CONTROLLO DELLA SICUREZZA DEGLI IMPIANTI DI UTENZA A GAS - DELIBERA 40 KONTROLLE DER SICHERHEIT DER GASABNAHMEANLAGEN - BESCHLUSS NR. 40 INSPECTION OF THE SAFETY OF GAS USER FACILITIES - DECISION NO. 40 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S04-008
SERVIZI PER COORDINAMENTO DELLA SICUREZZA CSP-CSE PER LE ID OPERE E.05, E.06, 

E.10, E.16, E.17, E.18, E.19, E.20, E.21, E.22 DEL DM 17.06.2016

SICHERHEITSKOORDINIERUNG IN DER PLANUNGS- UND AUSFÜHRUNGSPHASE BEZÜGLICH 

DER WERKE E.05, E.06, E.10, E.16, E.17, E.18, E.19, E.20, E.21, E.22 DES MD 17.06.2016

SAFETY COORDINATION IN THE PLANNING AND EXECUTION PHASE RELATING TO THE 

WORKS E.5, E.6, E.1, E.16, E.17, E.18, E.19, E.2, E.21, E.22 of MD 17.6.216
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 5 3

S04-009
SERVIZI PER COORDINAMENTO DELLA SICUREZZA CSP-CSE PER LE ID OPERE S.01, S.02, 

S.03, S.04, S.05, S.06 DEL DM 17.06.2016

SICHERHEITSKOORDINIERUNG IN DER PLANUNGS- UND AUSFÜHRUNGSPHASE BEZÜGLICH 

DER WERKE S.01, S.02, S.03, S.04, S.05, S.06 DES MD 17.06.2016

SAFETY COORDINATION IN THE PLANNING AND EXECUTION PHASE RELATING TO THE 

WORKS S.1, S.2, S.3, S.4, S.5, S.6 OF MD 17.6.216
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 5 3

S04-010
SERVIZI PER COORDINAMENTO DELLA SICUREZZA CSP-CSE PER LE ID OPERE IA.01, IA.02, 

IA.03, IA.04, IB.04, IB.08, IB.09, IB.11, IB.12 DEL DM 17.06.2016

SICHERHEITSKOORDINIERUNG IN DER PLANUNGS- UND AUSFÜHRUNGSPHASE BEZÜGLICH 

DER WERKE IA.01, IA.02, IA.03, IA.04, IB.04, IB.08, IB.09, IB.11, IB.12 DES MD 17.06.2016

SAFETY COORDINATION IN THE PLANNING AND EXECUTION PHASE RELATING TO THE 

WORKS IA.1, IA.2, IA.3, IA.4, IB.4, IB.8, IB.9, IB.11, IB.12 OF MD 17.6.216
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 5 3

S04-011
SERVIZI PER COORDINAMENTO DELLA SICUREZZA CSP-CSE PER LE ID OPERE V.01, V.02, 

V.03 DEL DM 17.06.2016

SICHERHEITSKOORDINIERUNG IN DER PLANUNGS- UND AUSFÜHRUNGSPHASE BEZÜGLICH 

DER WERKE V.01, V.02, V.03 DES MD 17.06.2016

SAFETY COORDINATION IN THE PLANNING AND EXECUTION PHASE RELATING TO THE 

WORKS V.1, V.2, V.3 OF MD 17.6.216
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 5 3

S04-012
SERVIZI PER COORDINAMENTO DELLA SICUREZZA CSP-CSE PER LE ID OPERE D.02, D.03, 

D.04, D.05 DEL DM 17.06.2016

SICHERHEITSKOORDINIERUNG IN DER PLANUNGS- UND AUSFÜHRUNGSPHASE BEZÜGLICH 

DER WERKE D.02, D.03, D.04, D.05 DES MD 17.06.2016

SAFETY COORDINATION IN THE PLANNING AND EXECUTION PHASE RELATING TO THE 

WORKS D.2, D.3, D.4, D.5 OF MD 17.6.216
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 5 3

S04-013
SERVIZI PER COORDINAMENTO DELLA SICUREZZA CSP-CSE PER LE ID OPERE T.01, T.02, T.03 

DEL DM 17.06.2016

SICHERHEITSKOORDINIERUNG IN DER PLANUNGS- UND AUSFÜHRUNGSPHASE BEZÜGLICH 

DER WERKE T.01, T.02, T.03 DES MD 17.06.2016

SAFETY COORDINATION IN THE PLANNING AND EXECUTION PHASE RELATING TO THE 

WORKS T.1, T.2, T.3 OF MD 17.6.216
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 5 3

S04-014
SERVIZI PER COORDINAMENTO DELLA SICUREZZA CSP-CSE PER LE ID OPERE P.01, P.02, 

P.03, P.05, P.06 DEL DM 17.06.2016

SICHERHEITSKOORDINIERUNG IN DER PLANUNGS- UND AUSFÜRHUNGSPHASE BEZÜGLICH 

DER WERKE P.01, P.02, P.03, P.05, P.06 DES MD 17.06.2016

SAFETY COORDINATION IN THE PLANNING AND EXECUTION PHASE RELATING TO THE 

WORKS P.1, P.2, P.3, P.5, P.6 OF MD 17.6.216
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 5 3

S04-015
SERVIZI DI CONSULENZA GEOLOGICA PER LE ID OPERE E.05, E.06, E.10, E.16, E.17, E.18, E.19, 

E.20, E.21, E.22 DEL DM 17.06.2016

GEOLOGISCHE BERATUNG BEZÜGLICH DER WERKE E.05, E.06, E.10, E.16, E.17, E.18, E.19, 

E.20, E.21, E.22 DES MD 17.06.2016

GEOLOGICAL CONSULTANCY RELATING TO THE WORKS E.5, E.6, E.1, E.16, E.17, E.18, E.19, 

E.2, E.21, E.22 OF MD 17.6.216
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 9 ✓ 1

S04-016
SERVIZI DI CONSULENZA GEOLOGICA PER LE ID OPERE S.01, S.02, S.03, S.04, S.05, S.06 DEL 

DM 17.06.2016

GEOLOGISCHE BERATUNG BEZÜGLICH DER WERKE S.01, S.02, S.03, S.04, S.05, S.06 DES MD 

17.06.2016

GEOLOGICAL CONSULTANCY RELATING TO THE WORKS S.1, S.2, S.3, S.4, S.5, S.6 OF MD 

17.6.216
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 9 ✓ 1

S04-017
SERVIZI DI CONSULENZA GEOLOGICA PER LE ID OPERE IA.01, IA.02, IA.03, IA.04, IB.04, IB.08, 

IB.09, IB.11, IB.12 DEL DM 17.06.2016

GEOLOGISCHE BERATUNG BEZÜGLICH DER WERKE IA.01, IA.02, IA.03, IA.04, IB.04, IB.08, IB.09, 

IB.11, IB.12 DES MD 17.06.2016

GEOLOGICAL CONSULTANCY RELATING TO THE WORKS IA.1, IA.2, IA.3, IA.4, IB.4, IB.8, IB.9, 

IB.11, IB.12 OF MD 17.6.216
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 9 ✓ 1

S04-018 SERVIZI DI CONSULENZA GEOLOGICA PER LE ID OPERE V.01, V.02, V.03 DEL DM 17.06.2016 GEOLOGISCHE BERATUNG BEZÜGLICH DER WERKE V.01, V.02, V.03 DES MD 17.06.2016
GEOLOGICAL CONSULTANCY RELATING TO THE WORKS V.1, V.2, V.3 OF MD 17.6.216

SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 9 ✓ 1

S04-019
SERVIZI DI CONSULENZA GEOLOGICA PER LE ID OPERE D.02, D.03, D.04, D.05 DEL DM 

17.06.2016
GEOLOGISCHE BERATUNG BEZÜGLICH DER WERKE D.02, D.03, D.04, D.05 DES MD 17.06.2016

GEOLOGICAL CONSULTANCY RELATING TO THE WORKS  D.2, D.3, D.4, D.5 OF MD 17.6.216
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 9 ✓ 1

S04-020 SERVIZI DI CONSULENZA GEOLOGICA PER LE ID OPERE T.01, T.02, T.03 DEL DM 17.06.2016 GEOLOGISCHE BERATUNG BEZÜGLICH DER WERKE T.01, T.02, T.03 DES MD 17.06.2016
GEOLOGICAL CONSULTANCY RELATING TO THE WORKS T.1, T.2, T.3 OF MD 17.6.216

SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 9 ✓ 1

S04-021
SERVIZI DI CONSULENZA GEOLOGICA PER LE ID OPERE P.01, P.02, P.03, P.05, P.06 DEL DM 

17.06.2016

GEOLOGISCHE BERATUNG BEZÜGLICH DER WERKE P.01, P.02, P.03, P.05, P.06 DES MD 

17.06.2016
GEOLOGICAL CONSULTANCY RELATING TO THE WORKS P.1, P.2, P.3, P.5, P.6 OF MD 17.6.216 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 9 ✓ 1

S04-022

SERVIZI PER COLLAUDO TECNICO AMMINISTRATIVO - Qdl.01 - PER LE CATEGORIE EDILIZIA, 

STRUTTURE, IMPIANTI, VIABILITA’, IDRAULICA, TECNOLOG. INFORMAZ./COMUNICAZ. E 

PAESAGGIO AMBIENTE ECC. DEL DM 17.06.2016

DIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE VERWALTUNGSTECHNISCHE ABNAHME - QDL.01 - FÜR DIE 

KATEGORIEN BAUARBEITEN, TRAGWERKE, ANLAGEN, VERKEHRSWEGE, WASSERBAU, 

INFORMATIONS- UND KOMMUNIKATIONSTECHNOLOGIEN, LANDSCHAFT, UMWELT USW. 

GEMÄß DM 17.06.2016

ADMINISTRATIVE ACCEPTANCE SERVICES - QDL.01 - FOR THE CATEGORIES OF CIVIL 

WORKS, STRUCTURES, INSTALLATIONS, TRAFFIC ROUTES, HYDRAULIC ENGINEERING, 

INFORMATION AND COMMUNICATION TECHNOLOGIES, LANDSCAPE, ENVIRONMENT, ETC. 

ACCORDING TO MD 17.06.2016

SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 4

S04-023

SERVIZI PER COLLAUDO REVISIONE TECNICO CONTABILE - Qdl.02 - PER LE CATEGORIE 

EDILIZIA, STRUTTURE, IMPIANTI, VIABILITA’, IDRAULICA, TECNOLOG. INFORMAZ./COMUNICAZ. 

E PAESAGGIO AMBIENTE ECC. DEL DM 17.06.2016

DIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE TECHNISCH-BUCHHALTERISCHE ÜBERPRÜFUNG - QDL.02 - 

FÜR DIE KATEGORIEN BAUARBEITEN, TRAGWERKE, ANLAGEN, VERKEHRSWEGE, 

WASSERBAU, INFORMATIONS- UND KOMMUNIKATIONSTECHNOLOGIEN, LANDSCHAFT, 

UMWELT USW. GEMÄß DM 17.06.2016

TECHNICAL-ACCOUNTING REVIEW SERVICES - QDL.02 - FOR THE CATEGORIES OF CIVIL 

WORKS, STRUCTURES, INSTALLATIONS, TRAFFIC ROUTES, HYDRAULIC ENGINEERING, 

INFORMATION AND COMMUNICATION TECHNOLOGIES, LANDSCAPE, ENVIRONMENT, ETC. 

ACCORDING TO MD 17.06.2016

SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 6 1

S04-024
SERVIZI PER COLLAUDO STATICO - Qdl.03 - PER LA CATEGORIA STRUTTURE DEL DM 

17.06.2016, secondo il cap. 9 del dm 14.01.2018

DIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE STATISCHE BAUABNAHME - QDL.03 - FÜR DIE KATEGORIE 

TRAGWERKE GEMÄSS DM 17.06.2016 UND GEMÄß KAPITEL 9 DES NTC 14.01.2018

STATIC TESTING SERVICES - QDL.03 - FOR THE CATEGORY STRUCTURES ACCORDING TO 

MD 17.06.2016 AND CHAPTER 9 OF NTC (TECHNICAL STANDARDS FOR CONSTRUCTIONS) 

14.01.2918

SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 8

S04-025
SERVIZI PER COLLAUDO TECNICO FUNZIONALE DEGLI IMPIANTI (d.m. 22/01/2008 n°37) - Qdl.04 - 

PER LE CATEGORIE IMPIANTI E IDRAULICA DEL DM 17.06.2016

DIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE FUNKTIONSTECHNISCHE ABNAHME VON ANLAGEN (DM NR. 37 

VOM 22.01.2008) - QDL.04 - FÜR DIE KATEGORIEN ANLAGEN UND WASSERBAU GEMÄß DM 

17.06.2016

TECHNICAL FUNCIONAL TESTING OF PLANTS (MD NO. 37 OF 17.06.2016) - QDL.04 - FOR THE 

CATEGORIES PLANTS AND WATER CONSTRUCTION ACCORDING TO MD 17.06.2016
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 6 1

S04-026

SERVIZI PER COLLAUDO CERTIFICAZIONE ENERGETICA - (Attestato di certificazione energetica 

(art.6 d.lgs. 311/2006) esclusa diagnosi energetica13) -Qdl.05 - PER LE CATEGORIE EDILIZIA, 

STRUTTURE, IMPIANTI DEL DM 17.06.2016

DIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE ENERGETISCHE ZERTIFIZIERUNG (ENERGIEAUSWEIS ART. 6 

D.LGS. 311/2006) - QDL.05 - FÜR DIE KATEGORIEN BAUARBEITEN, TRAGWERKE UND 

ANLAGEN GEMÄß DM 17.06.2016

SERVICES FOR ENERGY CERTIFICATION (ENERGY CERTIFICATE ART. 6 LD 311/2006) - QDL.05 - 

FOR THE CATEGORIES OF CONSTRUCTION WORKS, STRUCTURES AND INSTALLATIONS 

ACCORDING TO MD 17.06.2016

SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 6 1

S04-027
SERVIZI DI MONITORAGGIO DI CUI Qel.01 PER LE CATEGORIE  PAESAGGIO AMBIENTE ECC.  E 

TERRITORIO / URBANISTICA DEL DM 17.06.2016

DIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE ÜBERWACHUNG IN DEN BEREICHEN LANDSCHAFT, UMWELT, 

USW. QEL.01 GEMÄß DM 17.06.2016

MONITORING SERVICES IN THE FIELDS OF LANDSCAPE, ENVIRONMENT, ETC. QEL.01 

ACCORDING TO MD 17.06.2016
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 7 ✓ 1

S04-028
SERVIZI DI MONITORAGGIO DI CUI  Qel.02 PER LE CATEGORIE  PAESAGGIO AMBIENTE ECC.  

DEL DM 17.06.2016

DIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE ÜBERWACHUNG IN DEN BEREICHEN LANDSCHAFT, UMWELT, 

USW. QEL.02 GEMÄß DM 17.06.2016

MONITORING SERVICES IN THE FIELDS OF LANDSCAPE, ENVIRONMENT, ETC. QEL.02 

ACCORDING TO MD 17.06.2016
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 7 ✓ 1

S04-029
DECRETO DIRETTORIALE - VERIFICHE PERIODICHE DI CUI ALL. VII DL 81/2008 - GRUPPO SC 

(app. sollevamento no persone)

DEKRET DES GENERALDIREKTORS - PERIODISCHE KONTROLLEN LT. ANHANG VII GvD 

81/2008 - GRUPPE SC (HEBEVORRICHTUNGEN FÜR MATERIALIEN)

DECREE OF THE DIRECTOR GENERAL - PERIODIC INSPECTIONS AS PER. ANNEX VII LD 

81/2008 - GROUP SC (LIFTING EQUIPMENTS FOR MATERIALS

Elenco soggetti abilitati Decreto direttoriale di cui DM 

11/04/2011 ✓

S04-030
DECRETO DIRETTORIALE - VERIFICHE PERIODICHE DI CUI ALL. VII DL 81/2008 - GRUPPO SP  

(app. sollevamento persone)

DEKRET DES GENERALDIREKTORS - PERIODISCHE KONTROLLEN LT. ANHANG VII GvD 

81/2008 - GRUPPE SP (HEBEVORRICHTUNGEN FÜR PERSONEN)

DECREE OF THE DIRECTOR GENERAL - PERIODIC INSPECTIONS AS PER. ANNEX VII LD 

81/2008 - GROUP SP (LIFTING EQUIPMENTS FOR PERSONS)

Elenco soggetti abilitati Decreto direttoriale di cui DM 

11/04/2011 ✓

S04-031
DECRETO DIRETTORIALE - VERIFICHE PERIODICHE DI CUI ALL. VII DL 81/2008 - GRUPPO GVR 

(gas, vapore, riscaldamento)

DEKRET DES GENERALDIREKTORS - PERIODISCHE KONTROLLEN LT. ANHANG VII GvD 

81/2008 - GRUPPE GVR (Gas, Dampf, Heizung)

DECREE OF THE DIRECTOR GENERAL - PERIODIC INSPECTIONS AS PER. ANNEX VII LD 

81/2008 - GROUP GVR (gas, steam heating)

Elenco soggetti abilitati Decreto direttoriale di cui DM 

11/04/2011 ✓

S04-032 SERVIZI TECNICI ESTIMATIVI (su beni immobili, pareri di congruità su perizie e preventivi, ecc.)
TECHNISCHE SCHÄTZUNGEN (von unbeweglichen Gütern, Angemessenheitsgutachten zu Expertisen 

und Kostenvoranschlägen, usw.)

TECHNICAL ESTIMATES (of immovable assets, adequacy opinions on expertises and cost estimates, 

etc.)

S04-033
SERVIZI DI SUPPORTO ALLE ATTIVITA' INGEGNERISTICHE (contabilità lavori, disegni tecnici su 

indicazioni della committente ecc. )

UNTERSTÜTZUNG FÜR INGENIEURLEISTUNGEN (Arbeitsabrechnung, techn. Zeichnungen im 

Auftrag des Auftraggebers usw.)

SUPPORT FOR ENGINEERING SERVICES (work invoicing, technical drawings on behalf of the client, 

etc.)

17.01.2024 - 9 -
Vers. 01/2024
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S05 SERVIZI PER RETI DI DISTRIBUZIONE GAS ACQUA ED ENERGETICHE DIENSTLEISTUNGEN FÜR GAS-, WASSER- UND ENERGIEVERTEILERNETZE SERVICES FOR GAS, WATER AND ENERGY DISTRIBUTION NETWORKS

S05-001 SERVIZI DI RIPARAZIONE E MANUTENZIONE DI CONTATORI D'ACQUA REPARATUR UND WARTUNG VON WASSERZÄHLERN REPAIR AND MAINTENANCE OF WATER METERS ✓ ✓

S05-002 SERVIZI DI RIPARAZIONE E MANUTENZIONE DI CONTATORI DI GAS REPARATUR UND WARTUNG VON GASZÄHLERN REPAIR AND MAINTENANCE OF GAS METERS ✓ ✓

S05-003 SERVIZI DI RIPARAZIONE E MANUTENZIONE DI CONTATORI ELETTRICI REPARATUR UND WARTUNG VON STROMZÄHLERN REPAIR AND MAINTENANCE OF ELECTRICITY METERS ✓ ✓

S05-004
SERVIZI DI RIPARAZIONE E MANUTENZIONE DI ATTREZZATURE DI RILEVAMENTO PERDITE 

GAS-ACQUA
REPARATUR UND WARTUNG VON LECKSUCHGERÄTEN FÜR GAS UND WASSER REPAIR AND MAINTENANCE OF GAS AND WATER LEAK DETECTORS ✓ ✓

S05-005 SERV.RIPARAZ./MANUTENZ.POMPE,VALVOLE,RUBINETTI,CONTENITORI METALLICI REPARATUR/WARTUNG VON PUMPEN, VENTILEN, HÄHNEN, METALLBEHÄLTERN REPAIR/MAINTENANCE OF PUMPS, VALVES, TAPS, METAL CONTAINERS ✓ ✓

S05-006
SERVIZI DI RIPARAZIONE E MANUTENZIONE POMPE IMPIANTI DI REFRIGERAZIONE E 

AGGOTTAMENTO
REPARATUR UND WARTUNG VON PUMPEN FÜR KÄLTEANLAGEN UND LEERPUMPEN REPAIR AND MAINTENANCE OF PUMPS FOR REFRIGERATION PLANTS AND EMPTY PUMPS ✓ ✓

S05-007
SERVIZI DI RIPARAZIONE, MANUTENZIONE E GESTIONE DI ATTREZZATURA DISTRIBUZIONE 

ELETTRICA

REPARATUR, WARTUNG UND VERWALTUNG VON GERÄTEN ZUR VERTEILUNG VON 

ELEKTRISCHER ENERGIE

REPAIR, MAINTENANCE AND MANAGEMENT OF ELECTRICAL ENERGY DISTRIBUTION 

EQUIPMENT ✓ ✓

S05-008 SERVIZI DI INSTALLAZIONE MISURATORI DEL GAS INSTALLATION VON GASMESSGERÄTEN INSTALLATION OF GAS METERS ✓ ✓

S05-009 SERVIZI DI LETTURA CONTATORI ZÄHLERABLESUNG METER READING ✓

S05-010 SERVIZI DI MANUTENZIONE LINEE AEREE BT/MT/AT (deramificazione/taglio piante)
WARTUNG VON HOCHSPANNUNGS-, MITTELSPANNUNGS-, 

NIEDERSPANNUNGSFREILEITUNGEN (Entastung/Pflanzenschnitt)

MAINTENANCE OF HIGH-VOLTAGE, MEDIUM-VOLTAGE, LOW-VOLTAGE OVERHEAD LINES 

(removal of branches/plant cutting)
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 2 ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 3

S05-011 SERVIZI DI RIPARAZIONE E MANUTENZIONE DI TRASFORMATORI REPARATUR UND WARTUNG VON TRANSFORMATOREN REPAIR AND MAINTENANCE OF TRANSFORMERS ✓ ✓

S05-012
SERVIZI E MANUTENZIONE DI INSTALLAZIONE DI ATTREZZATURE ELETTRICHE E 

MECCANICHE
INSTALLATION UND WARTUNG VON ELEKTRISCHEN UND MECHANISCHEN EINRICHTUNGEN INSTALLATION AND MAINTENANCE OF ELECTRICAL AND MECHANICAL EQUIPMENT ✓ ✓

S05-013 SERVIZI DI GESTIONE IMPIANTI TERMICI VERWALTUNG VON THERMISCHEN ANLAGEN MANAGEMENT OF THERMAL INSTALLATIONS ✓

S05-014 SERVIZI DI PULIZIA CANNE FUMARIE E CALDAIE REINIGUNGSDIENSTE FÜR KAMINE UND KESSEL CLEANING SERVICES FOR CHIMNIES AND BOILERS SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S06 SERVIZI PER CENTRALI PRODUZIONE DIENSTLEISTUNGEN FÜR KRAFTWERKE SERVICES FOR POWER PLANTS

S06-001 SERVIZI DI MANUTENZIONE DI TURBINE WARTUNG VON TURBINEN TURBINE MAINTENANCE SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S06-002 SERVIZI DI RIPARAZIONE E MANUTENZIONE DI MOTORI ELETTRICI REPARATUR UND WARTUNG VON ELEKTROMOTOREN ELECTRIC MOTOR REPAIR AND MAINTENANCE ✓ ✓

S06-003 SERVIZI DI RIPARAZIONE E MANUTENZIONE DI GENERATORI REPARATUR UND WARTUNG VON GENERATOREN REPAIR AND MAINTENANCE OF GENERATORS SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S06-004
SERVIZI DI PROGRAMMAZIONE SISTEMA DI AUTOMAZIONE PER LA PRODUZIONE DI ENERGIA 

ELETTRICA
AUTOMATISIERUNGSSYSTEME FÜR DIE PRODUKTION VON ELEKTRISCHER ENERGIE AUTOMATION SYSTEMS FOR THE PRODUCTION OF ELECTRICAL ENERGY SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S06-005
SERVIZI DI RIPARAZIONE E MANUTENZIONE DI MACCHINARI ELETTRICI PER LA PRODUZIONE 

DI ELETTRICITÀ

REPARATUR UND WARTUNG VON ELEKTRISCHEN MASCHINEN FÜR DIE PRODUKTION VON 

ELEKTRISCHER ENERGIE

REPAIR AND MAINTENANCE OF ELECTRICAL MACHINES FOR THE PRODUCTION OF 

ELECTRICAL ENERGY
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S06-006 SERVIZI DI ESPLORAZIONE SUBACQUEA UNTERWASSERERKUNDUNG UNDERWATER EXPLORATION SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S06-007 SERVIZI DI ISPEZIONE DI DIGHE KONTROLLE VON DÄMMEN INSPECTION OF DAMS SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 2 ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 3

S06-008
SERVIZI DI INSTALLAZIONE/MANUTENZIONE APPARECCHIATURE DI PROTEZIONE CONDOTTE 

FORZATE
INSTALLATION/WARTUNG VON GERÄTEN ZUM SCHUTZ VON DRUCKROHRLEITUNGEN

INSTALLATION/MAINTENANCE OF EQUIPMENT FOR THE PROTECTION OF PRESSURE 

PIPELINES
SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S06-009 ISPEZIONE GALLERIE DI DERIVAZIONI, CANALI DI ADDUZIONE/SCARICO ECC. INSPEKTION VON ABZWEIGTUNNELN, EIN- UND AUSLAUFKANÄLEN, ETC. INSPECTION OF BRANCH TUNNELS, INLET AND OUTLET CHANNELS, ETC. SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 2 ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 3

S06-010 ISPEZIONE CONDOTTE FORZATE INSPEKTION VON DRUCKROHRLEITUNGEN INSPECTION OF PRESSURE PIPELINES SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 2 ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 3

S06-011 SERVIZI DI RIPOPOLAMENTO ITTICO (PESCI) DIENSTLEISTUNG ZUR VERMEHRUNG DES FISCHBESTANDES SERVICE FOR THE INCREASE OF THE FISH POPULATION ✓

S06-012 SERVIZI MISURAZIONI BATIMETRICHE BATHYMETRISCHE VERMESSUNGEN BATHYMETRIC SURVEYS SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S06-013 SERVIZI DI MANUTENZIONE PARATOIE WARTUNG VON SCHLEUSEN MAINTENANCE OF SLUICE GATES SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S06-014 SERVIZI DI MANUTENZIONE SGRIGLIATORI WARTUNG VON RECHENREINIGUNGSMASCHINEN MAINTENANCE OF GRATING CLEANING MACHINES SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S07 SERVIZI FOGNARI, DI RACCOLTA DEI RIFIUTI, DI PULIZIA E AMBIENTALI UMWELTDIENSTE ENVIRONMENTAL  SERVICES

S07-002 SERVIZI DI PULIZIA DI EDIFICI CIVILI E INDUSTRIALI REINIGUNGSDIENSTE FÜR ZIVIL- UND INDUSTRIEGEBÄUDEN CLEANING SERVICES FOR CIVIL AND INDUSTRIAL BUILDINGS SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S07-003 SERVIZI DI DISINFESTAZIONE DESINFEKTION UND SCHÄDLINGSBEKÄMPFUNG DISINFECTION AND DISINFESTATION SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 1 ✓ ✓ 3

S07-004 SERVIZI DI SVUOTAMENTO DI POZZI NERI E FOSSE SETTICHE LEERUNG VON KLÄRGRUBEN ODER FAULBECKEN EMPTYING OF SEPTIC TANKS OR CESSPOOLS SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 2 ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 3

S07-005 TRATTAMENTO E SMALTIMENTO DEI RIFIUTI BESEITIGUNG UND BEHANDLUNG VON SIEDLUNGSABFÄLLEN WASTE TREATMENT AND DISPOSAL SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 2 ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 3

S08 SERVIZI DI PULIZIA E DI IGIENIZZAZIONE DI AREE URBANE O RURALI, E SERVIZI CONNESSI
PUTZ- UND HYGIENEDIENSTE AUF INNERSTÄDTISCHEN UND AUSSERSTÄDTISCHEN FLÄCHEN 

UND DAZUGEHÖRIGE DIENSTE

CLEANING AND SANITATION SERVICES ON URBAN AND EXTRA-URBAN AREAS AND RELATED 

SERVICES

S08-001 SERVIZI DI SGOMBERO NEVE SCHNEERÄUMUNG SNOW REMOVAL ✓ ✓

S08-002 SERVIZI DI PULIZIA STRADALE STRAßENREINIGUNG STREET CLEANING ✓ ✓

S08-004 SERVIZI DI PIANTAGIONE, IDROCULTURAE MANUTENZIONE DI ZONE VERDI ANPFLANZUNGS-, HYDROKULTUR- UND PFLEGEARBEITEN AN GRÜNFLÄCHEN PLANTING, HYDROPONICS AND MAINTENANCE OF GREEN AREAS ✓ ✓

S09 SERVIZI DI LABORATORIO LABORDIENSTE LABORATORY SERVICES

S09-001

SERVIZI DI RIPARAZIONE E MANUTENZIONE DI APPARECCHIATURE/STRUMENTAZIONE 

COMPRENSIVA DI CALIBRATURA - TARATURA (es. ricerca guasti cavi, misuratore di portata, di 

pressione, contatore, fonometro,ecc. esclusi i servizi di cui S02-003 e S05-004)

REPARATUR UND WARTUNG VON AUSRÜSTUNGEN/TESTGERÄTEN INKL. KALIBRIERUNG -

EICHUNG (z.B. Echometer, Durchflussmesser, Druckmesser, Zähler, Schallpegelmessgeräte usw. 

ausgenommen Dienstleistungen der Kategorien S02-003 und S05-004)

REPAIR AND MAINTENANCE OF EQUIPMENT/TEST EQUIPMENT INCLUDING CALIBRATION 

(e.g., echometers, flowmeters, pressure gauges, meters, sound level meters, etc., excluding services in 

categories S02-003 and S05-004)
✓

S09-002 SERVIZI ANALISI DI LABORATORIO LABORANALYSEN LABORANALYSES ✓

S09-004 SERVIZI DI PROVA TECNICA, ANALISI E CONSULENZA TECHNISCHE PROBEN, ANALYSEN UND BERATUNG TECHNICAL SAMPLES, ANALYSES AND CONSULTING ✓ ✓
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S10 SERVIZI DI INGEGNERIA/ARCHITETTURA INGENIEUR/ARCHITEKTURLEISTUNGEN ENGINEERING/ARCHITECTURAL SERVICES

S10-001 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE E.05 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE E.05 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS E.5 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-002 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE E.06 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE E.06 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS E.6 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-003 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE E.10 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE E.10 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS E.1 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-004 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - E.16 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - E.16 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS E.16 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-005 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - E.17 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - E.17 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS E.17 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-006 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - E.18 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - E.18 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS E.18 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-007 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - E.19 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - E.19 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS E.19 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-008 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - E.20 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - E.20 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS E.2 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-009 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - E.21 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - E.21 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS E.21 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-010 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - E.22 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - E.22 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS E.22 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-011 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - S.01 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - S.01 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS S.1 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-012 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - S.02 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - S.02 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS S.2 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-013 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - S.03 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - S.03 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS S.3 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-014 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - S.04 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - S.04 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS S.4 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-015 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - S.05 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - S.05 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS S.5 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-016 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - S.06 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - S.06 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS S.6 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-017 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - IA.01 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - IA.01 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS IA.1 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-018 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - IA.02 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - IA.02 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS IA.2 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-019 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - IA.03 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - IA.03 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS IA.3 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-020 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - IA.04 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - IA.04 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS IA.4 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-021 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - IB.04 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - IB.04 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS IB.4 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-022 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - IB.08 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - IB.08 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS IB.8 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-023 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - IB.09 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - IB.09 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS IB.9 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-024 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - IB.11 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - IB.11 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS IB.11 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-025 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - IB.12 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - IB.12 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS IB.12 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-026 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - V.01 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - V.01 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS V.1 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-027 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - V.02 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - V.02 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS V.2 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-028 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - V.03 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - V.03 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS V.3 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-029 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - D.02 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - D.02 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS D.2 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-030 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - D.03 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - D.03 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS D.3 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-031 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - D.04 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - D.04 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS D.4 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-032 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - D.05 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - D.05 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS D.5 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-033 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - T.01 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - T.01 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS T.1 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-034 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - T.02 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE T.02 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS T.2 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-035 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - T.03 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - T.03 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS T.3 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-036 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - P.01 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - P.01 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS P.1 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-037 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - P.02 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - P.02 DDES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS P.2 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-038 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - P.03 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - P.03 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS P.3 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-039 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - P.05 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - P.05 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS P.5 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-040 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - P.06 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - P.06 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS P.6 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-041 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - U.02 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - U.02 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS U.2 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1

S10-042 SERVIZI DI INGEGNERIA PER LA ID OPERE - U.03 DM 17.06.2016 INGENIEURDIENSTLEISTUNGEN FÜR DIE WERKE - U.03 DES MD 17.06.2016 ENGINEERING SERVICES FOR THE WORKS U.3 OF MD 17.6.2016 SERVIZI-DIENSTLEISTUNGEN-SERVICES 3 ING 1
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L LAVORI ARBEITEN WORK

L01 CATEGORIE SOA SOA-KATEGORIE SOA CATEGORY 

L01-001 OG01-EDIFICI CIVILI E INDUSTRIALI OG01-ZIVIL- UND INDUSTRIEBAUTEN OG01-CIVIL AND INDUSTRIAL BUILDINGS ✓ ✓

L01-002 OG02-RESTAURO E MANUTENZIONE DEI BENI IMMOBILI SOTTOPOSTI A TUTELA
OG02-RESTAURIERUNG UND INSTANDHALTUNG VON DENKMALGESCHÜTZTEN 

LIEGENSCHAFTEN
OG02-RESTORATION AND MAINTENANCE OF LISTED PROPERTY ✓ ✓

L01-003 OG03-STRADE, AUTOSTRADE, PONTI, VIADOTTI, FERROVIE, METROPOLITANE OG03-STRASSEN, AUTOBAHNEN, BRÜCKEN, VIADUKTE, EISENBAHNEN, U-BAHNEN OG03-ROADS, HIGHWAYS, BRIDGES, VIADUCTS, RAILROADS, SUBWAYS ✓ ✓

L01-004 OG04- OPERE D'ARTE NEL SOTTOSUOLO OG04-KUNSTBAUTEN UNTER ERDE OG04-ARTIFICIAL STRUCTURES UNDER GROUND ✓ ✓

L01-005 OG05-DIGHE OG05-DÄMME OG05 DAMS LAVORI-ARBEITEN-WORK 1 ✓ ✓ ✓ ✓

L01-006 OG06-ACQUEDOTTI, GASDOTTI , OLEODOTTI, OPERE DI IRRIGAZIONE E DI EVACUAZIONE
OG06-WASSER-, GAS- UND ÖLLEITUNGEN, BEWÄSSERUNGSANLAGEN UND 

ABFLUSSLEITUNGEN
OG06-WATER, GAS AND OIL PIPELINES, IRRIGATION AND DRAINAGE SYSTEMS LAVORI-ARBEITEN-WORK 1 ✓ ✓ ✓ ✓

L01-007 OG07- OPERE MARITTIME E LAVORI DI DRAGAGGIO OG07-SEEBAUTEN UND NASSBAGGERUNGSARBEITEN OG07-SEA CONSTRUCTIONS AND DREDGING WORKS ✓ ✓

L01-008 OG08- OPERE FLUVIALI, DI DIFESA, DI SISTEMAZIONE IDRAULICA E DI BONIFICA
OG08-FLUSS- UND SCHUTZBAUTEN, WILDBACHVERBAUUNGS- UND 

BONIFIZIERUNGSARBEITEN

OG08-RIVER AND PROTECTION STRUCTURES, TORRENT CONTROL AND BONIFICATION 

WORKS ✓ ✓

L01-009 OG09- IMPIANTI PER LA PRODUZIONE DI ENERGIA ELETTRICA OG09-ANLAGEN FÜR DIE STROMERZEUGUNG OG09- ELECTRICITY GENERATION PLANTS LAVORI-ARBEITEN-WORK 1 ✓ ✓ ✓ ✓

L01-010
OG10- IMPIANTI PER LA TRASFORMAZIONE ALTA/MEDIA TENSIONE E PER LA DISTRIBUZIONE 

DI ENERGIA ELETTRICA IN CORRENTE ALTERNATA E CONTINUA

OG10-TRANSFORMATORANLAGEN FÜR HOCH- UND MITTELSPANNUNG UND ANLAGEN FÜR 

DIE VERTEILUNG VON GLEICH- UND WECHSELSTROM

OG10-TRANSFORMER INSTALLATIONS FOR HIGH AND MEDIUM VOLTAGE AND 

INSTALLATIONS FOR DISTRIBUTION OF DIRECT AND ALTERNATING CURRENT
LAVORI-ARBEITEN-WORK 1 ✓ ✓ ✓ ✓

L01-011 OG11- IMPIANTI TECNOLOGICI OG11-TECHNISCHE ANLAGEN OG11-TECHNICAL INSTALLATIONS LAVORI-ARBEITEN-WORK 1 ✓ ✓ ✓ ✓

L01-012 OG12- OPERE ED IMPIANTI DI BONIFICA E PROTEZIONE AMBIENTALE OG12-BONIFIZIERUNGSANLAGEN UND UMWELTSCHUTZMAßNAHMEN OG12- RECLAMATION AND ENVIRONMENTAL PROTECTION MEASURES AND PLANTS LAVORI-ARBEITEN-WORK 1 ✓ ✓ ✓ ✓

L01-013 OG13- OPERE DI INGEGNERIA NATURALISTICA OG13-INGENIEURBIOLOGISCHE MAßNAHMEN OG13-ENGINEERING-BIOLOGY MEASURES ✓ ✓

L01-014 OS01- LAVORI IN TERRA OS01-ERDBEWEGUNGSARBEITEN OS01-EARTHMOVING ✓ ✓

L01-015
OS02-A- SUPERFICI DECORATE DI BENI IMMOBILI DEL PATRIMONIO CULTURALE E BENI 

CULTURALI MOBILI DI INTERESSE STORICO, ARTISTICO, ARCHEOLOGICO ED 

OS02-A-DEKORIERTE FLÄCHEN VON UNBEWEGLICHEN KULTURGÜTERN UND BEWEGLICHE 

KULTURGÜTER VON GESCHICHTLICHER, KÜNSTLERISCHER, ARCHÄOLOGISCHER UND 

OS02-A-DECORATED AREAS OF IMMOVABLE CULTURAL PROPERTY AND MOVABLE 

CULTURAL PROPERTY OF HISTORICAL, ARTISTIC, ARCHAEOLOGICAL AND ETHNIC- ✓ ✓

L01-016 OS02-B- BENI CULTURALI MOBILI DI INTERESSE ARCHIVISTICO E LIBRARIO
OS02-B-BEWEGLICHE KULTURGÜTER, DIE FÜR DAS ARCHIV- UND BUCHWESEN VON 

BEDEUTUNG SIND
OS02-B-MOVABLE CULTURAL PROPERTY OF ARCHIVES AND LIBRARIES ✓ ✓

L01-017 OS03- IMPIANTI IDRICO-SANITARIO, CUCINE, LAVANDERIE OS03-SANITÄR-, KÜCHEN- UND WASCHANLAGEN OS03-SANITARY INSTALLATIONS, KITCHENS, LAUNDRIES ✓ ✓

L01-018 OS04- IMPIANTI ELETTROMECCANICI TRASPORTATORI OS04-FÖRDERANLAGEN OS04-ELECTROMECHANICAL PLANTS CONVEYORS ✓ ✓

L01-019 OS05-IMPIANTI PNEUMATICI E ANTINTRUSIONE OS05-DRUCKLUFT- UND SICHERHEITSANLAGEN OS05-COMPRESSED AIR AND SAFETY INSTALLATIONS ✓ ✓

L01-020 OS06- FINITURE DI OPERE GENERALI IN MATERIALI LIGNEI, PLASTICI, METALLICI E VETROSI OS06-AUSBAUARBEITEN MIT HOLZ, KUNSTSTOFF, METALL UND GLAS OS06- FINISHING WORKS WITH WOOD, PLASTIC, METAL AND GLASS ✓ ✓

L01-021 OS07- FINITURE DI OPERE GENERALI DI NATURA EDILE E TECNICA
OS07- VEREDELUNGSARBEITEN AN ALLGEMEINEN WERKEN BAULICHER UND TECHNISCHER 

ART
OS07- FINISHING OF GENERAL AND TECHNICAL CONSTRUCTION ✓ ✓

L01-022 OS08- OPERE DI IMPERMEABILIZZAZIONE OS08- ABDICHTUNGSARBEITEN OS08- WATERPROOFING WORKS ✓ ✓

L01-023 OS09- IMPIANTI PER LA SEGNALETICA LUMINOSA E LA SICUREZZA DEL TRAFFICO OS09-SIGNAL UND AMPELANLAGEN FÜR DIE VERKEHRSSICHERHEIT OS09-SIGNAL AND TRAFFIC LIGHT INSTALLATIONS FOR TRAFFIC SAFETY ✓ ✓

L01-024 OS10- SEGNALETICA STRADALE NON LUMINOSA
OS10-BESCHILDERUNGEN, BODENMARKIERUNGEN UND ERGÄNZENDE VORRICHTUNGEN 

FÜR DEN STRASSENVERKEHR
OS10-SIGNAGE, GROUND MARKINGS AND SUPPLEMENTARY DEVICES FOR ROAD TRAFFIC ✓ ✓

L01-025 OS11- APPARECCHIATURE STRUTTURALI SPECIALI OS11-SPEZIALELEMENTE BEI TRAGKONSTRUKTIONEN OS11-SPECIAL ELEMENTS FOR LOAD-CARRYING SYSTEMS LAVORI-ARBEITEN-WORK 1 ✓ ✓ ✓ ✓

L01-026 OS12-A-BARRIERE STRADALI DI SICUREZZA OS12-A-RÜCKHALTESYSTEME AN STRAßEN OS12-A-SAFETY ROAD BARRIERS ✓ ✓

L01-027 OS12-B- BARRIERE PARAMASSI, FERMANEVE E SIMILI OS12-B-STEINSCHLAG- UND LAWINENSCHUTZBAUTEN UND ÄHNLICHES OS12-B-ROCKFALL BARRIERS, AVALANCHE PROTECTION SYSTEMS AND SIMILAR SYSTEM LAVORI-ARBEITEN-WORK 1 ✓ ✓ ✓ ✓

L01-028 OS13- STRUTTURE PREFABBRICATE IN CEMENTO ARMATO OS13-STAHLBETONFERTIGTEILE FÜR TRAGWERKE OS13-PREFABRICATED REINFORCED CONCRETE STRUCTURES ✓ ✓

L01-029 OS14- IMPIANTI DI SMALTIMENTO E RECUPERO RIFIUTI OS14-MÜLLENTSORGUNGS- UND ABFALLVERWERTUNGSANLAGEN OS14-WASTE DISPOSAL AND RECYCLING PLANTS ✓ ✓

L01-030 OS15- PULIZIA DI ACQUE MARINE, LACUSTRI, FLUVIALI OS15-REINIGUNG DER MEER-, BINNENSEE- UND FLUSSGEWÄSSER OS15-CLEANING OF SEA, LAKE AND RIVER WATERS ✓ ✓

L01-031 OS16- IMPIANTI PER CENTRALI PRODUZIONE ENERGIA ELETTRICA OS16-ANLAGEN FÜR DIE STROMERZEUGUNG OS16-ELECTRICITY GENERATION PLANTS LAVORI-ARBEITEN-WORK 1 ✓ ✓ ✓ ✓

L01-032 OS17- LINEE TELEFONICHE ED IMPIANTI DI TELEFONIA OS17-TELEFONLEITUNGEN UND HOCHFREQUENZ-FERNSPRECHANLAGEN OS17-TELEPHONE LINES AND HIGH-FREQUENCY TELEPHONE SYSTEMS ✓ ✓

L01-033 OS18-A- COMPONENTI STRUTTURALI IN ACCIAIO OS18-A-TRAGWERKSTEILE AUS STAHL OS18-A-STRUCTURAL STEEL COMPONENTS LAVORI-ARBEITEN-WORK 1 ✓ ✓ ✓ ✓

L01-034 OS18-B- COMPONENTI PER FACCIATE CONTINUE OS18-B-BESTANDTEILE FÜR DURCHGEHENDE FASSADEN OS18-B-COMPONENTS FOR CONTINUOUS FACADES ✓ ✓

L01-035 OS19- IMPIANTI DI RETI DI TELECOMUNICAZIONE E DI TRASMISSIONI E TRATTAMENTO OS19-DATENÜBERTRAGUNGS- UND FERNSPRECHNETZANLAGEN OS19-DATA TRANSMISSION AND TELEPHONE NETWORK INSTALLATIONS LAVORI-ARBEITEN-WORK 1 ✓ ✓ ✓ ✓

L01-036 OS20-A- RILEVAMENTI TOPOGRAFICI OS20-A-TOPOGRAPHISCHE ERHEBUNGEN OS20-A-TOPOGRAPHIC SURVEYS ✓ ✓

L01-037 OS20-B- INDAGINI GEOGNOSTICHE OS20-B-GEOGNOSTISCHE UNTERSUCHUNGEN OS20-B-GEOGNOSTIC SURVEYS ✓ ✓

L01-038 OS21- OPERE STRUTTURALI SPECIALI OS21-ARBEITEN FÜR SPEZIALTRAGWERKE OS21-WORKS FOR SPECIAL STRUCTURAL COMPONENTS LAVORI-ARBEITEN-WORK 1 ✓ ✓ ✓ ✓

L01-039 OS22- IMPIANTI DI POTABILIZZAZIONE E DEPURAZIONE OS22-ANLAGEN FÜR DIE WASSERAUFBEREITUNG UND ABWASSERREINIGUNG OS22-WORKS FOR WATER TREATMENT AND WASTE WATER PURIFICATION ✓ ✓

L01-040 OS23- DEMOLIZIONE DI OPERE OS23-ABBRUCH VON BAUWERKEN OS23-DEMOLITION OF STRUCTURES LAVORI-ARBEITEN-WORK 1 ✓ ✓ ✓ ✓

L01-041 OS24- VERDE E ARREDO URBANO
OS24-ÖFFENTLICHE GRÜNANLAGEN UND DAZUGEHÖRIGE STÄDTEBAULICHE 

EINRICHTUNGEN
OS24-PUBLIC GREEN AREAS AND RELATED URBAN FACILITIES ✓ ✓

L01-042 OS25- SCAVI ARCHEOLOGICI OS25-ARCHÄOLOGISCHE GRABUNGEN OS25-ARCHAEOLOGICAL EXCAVATIONS ✓ ✓

L01-043 OS26- PAVIMENTAZIONI E SOVRASTRUTTURE SPECIALI OS26-SPEZIALBELÄGE UND OBERBAUTEN OS26-SPECIAL PAVEMENTS AND SUPERSTRUCTURES ✓ ✓

L01-044 OS27- IMPIANTI PER LA TRAZIONE ELETTRICA OS27-ANLAGEN FÜR DEN ELEKTRISCHEN ANTRIEB OS27-ELECTRICAL PROPULSION SYSTEMS LAVORI-ARBEITEN-WORK 1 ✓ ✓ ✓ ✓

L01-045 OS28- IMPIANTI TERMICI E DI CONDIZIONAMENTO OS28-HEIZUNGS- UND KLIMAANLAGEN OS28-HEATING AND AIR-CONDITIONING SYSTEMS LAVORI-ARBEITEN-WORK 1 ✓ ✓ ✓ ✓

L01-046 OS29- ARMAMENTO FERROVIARIO OS29-EISENBAHNOBERBAU OS29 RAILROAD EQUIPMENT LAVORI-ARBEITEN-WORK 1 ✓ ✓ ✓ ✓
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L01-047 OS30-IMPIANTI INTERNI ELETTRICI, TELEFONICI, RADIOTELEFONICI E TELEVISIVI OS30-ELEKTRO-, TELEFON-, FUNKSPRECH- UND FERNSEHANLAGEN IM INNENBEREICH OS30 INDOOR ELECTRICAL, TELEPHONE, RADIO AND TELEVISION SYSTEMS ✓ ✓

L01-048 OS31- IMPIANTI PER LA MOBILITÀ SOSPESA OS31-HEBE- UND FÖRDERANLAGEN OS31 LIFTING DEVICE AND SYSTEMS LAVORI-ARBEITEN-WORK 1 ✓ ✓ ✓ ✓

L01-049 OS32- STRUTTURE IN LEGNO OS32-HOLZKONSTRUKTIONEN OS32 WOOD CONSTRUCTIONS LAVORI-ARBEITEN-WORK 1 ✓ ✓ ✓ ✓

L01-050 OS33- COPERTURE SPECIALI OS33-SONDEREINDECKUNGEN OS33 SPECIAL COVERS LAVORI-ARBEITEN-WORK 1 ✓ ✓ ✓ ✓

L01-051 OS34- SISTEMI ANTIRUMORE PER INFRASTRUTTURE DI MOBILITÀ OS34-LÄRMSCHUTZEINRICHTUNGEN AN VERKEHRLICHEN INFRASTRUKTUREN OS34 NOISE ABATEMENT EQUIPMENT ON TRANSPORT INFRASTRUCTURE ✓ ✓

L01-052 OS35- INTERVENTI A BASSO IMPATTO AMBIENTALE OS35-EINGRIFFE MIT GERINGER UMWELTBELASTUNG OS35 MEASURES WITH LOW ENVIRONMENTAL IMPACT ✓ ✓
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